O

Temizleme Talimatlari: Yumugak bir bezle silerek ¢imento kalintilarini
temizleyin. Yikama ve durulama igin ilik (oda sicakliginda) saf su
kullanin. Nétr pH'a sahip veya hafif bir deterjanla yikayin. Yikama
icin asidik veya alkalin ¢ézelti kullanmayin. Ulasiimasi zor alanlara
ozellikle dikkat ederek yumusak bir fircayla ovun.

Sterilizasyon Talimatlari: Ambalajdan ¢ikarin ve kullanmadan
énce su parametrelerden birini kullanarak buharli bir sterilizatérle
sterilize edin: en az 15 dakika boyunca 121-124°C; en az 10 dakika
boyunca 126-129°C; en az 3 dakika boyunca 134-137°C.

Revizyon Tarihi: Temmuz 2017
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Cid ¥ Indonesia

Instruksi Pembersihan. Hilangkan semen dengan cara menyeka
dengan kain lembut. Gunakan air murni hangat (suhu ruang) untuk
mencuci dan membilas. Cuci dengan detergen lunak atau ber-
pH netral. Jangan menggunakan larutan basa atau asam untuk
mencuci. Gosok dengan sikat berbulu lembut dan perhatikan
dengan teliti bagian yang sulit dijangkau.

Instruksi_Sterilisasi. Keluarkan kemasan dan sterilkan sebelum
digunakan dalam alat sterilisasi uap menggunakan salah
satu parameter berikut: 121-124 °C selama minimal 15 menit;
126-129 °C selama minimal 10 menit; 134-137 °C selama minimal
3 menit.

Tanggal Revisi: Juli 2017

@ Macedonian

Ynamcmea 3a yucmetse. OmempaHeme au cume ocmamouyu 00
uemeHmom co 6puwerbe co Meka kprna. Kopucmeme monna (Ha
cobHa memnepamypa) npoyucmeHa 800a 3a MueH-€e U MakHeHe.
W3mujme co demepaeHm co HeympasnHa pH unu 6naz demepaeHm.
He Kopucmeme KucenuHcku unu 6a3eH pacmeop 3a Mueke.
Ucmpujme co 4yemka co MeKu enakHa OBpHysajku 0cobeHo
8HUMaHUe Ha mewko docmanHume obnacmu.

Ynamcmea 3a_cmepunu3auuja. M3eademe 20 00 nakysar-emo
u cmepunu3upajme eo nped ynompeba 80 cmepusu3amop co
napea kopucmejku edeH o0 cnedHuge napamempu: 121-124 °C
mMurumym 15 munymu; 126-129 °C muHumym 10 murymu; 134-137
°C MUHUMYM 3 MUHYmu.

Hamym Ha pesusuja: jynu 2017 .

*For recognised manufacturer, please refer to the product label.
*Den anerkannten hersteller entnehmen sie bitte dem produktetikett.
*Le nom du fabricant agréé est indiqué sur I'étiquette du produit.
*Para obtener informacion sobre el fabrlcante legal, consulte la etiqueta del producto.
*Per il prod ri Itare I'etichetta del prodotto.
*Para obter a identificago do fabricante reconhecido, consulte o rétulo do produto.
*Raadpleeg het etiket op het product voor de erkende fabrikant.
*Se produktetiketten for identifikation af den anerkendte producent.
*For information om laglig tillverkare, se produktetiketten.
*Virallisen valmlstajan nimi 16ytyy tuotteen etlketlsta
*For g p ,se p
*Ta ToV avayvwpITPEVO KATAGKEUATTH, avu1p€§u TNV ETIKETA TOU TTPOIGVTOG.
*Udaj o vyrobci naleznete na stitku vyrobku.
0 ar CM. Ha 3TUKeTKe NPOAYyKTa.
*A gyarto b itasat lasd a ékcimke

*Dane producenta podane s3 na etykiecie produktu.
*Za priznanega proizvajalca glejte nalepko na izdelku.
*Teavet tunnustatud tootja kohta vt toote etiketilt.
*Informaciju par apstiprinato izgatavotaju skatiet izstradajuma etiketé.
*Pripazintas gamintojas nurodytas gaminio etiketéje.

*3a uHdpopmaLus 3a YTELDACHHA NIDOUIBORUTEN BUXTE ETUKETa Ha MiposyKTa.
*Za odo g p napi u.
*Pentru producalorul autorizat, vd rugam sa consultati eticheta produsului.
*Inf vyrobcu najdete na Stitku produktu.

b BEHXEE, Iﬂf‘”f‘”ﬂ'K
‘°'EW ;;” o;;;”o‘ HO XE atele A AL,
*Untuk produsen yang diakui, silakan lihat label produk.
*3a Npu3HaTUOT NPON3BOANTEN, BE MONUME OCBPHETE Ce Ha eTUKeTaTa Ha
npou3BoAoT.
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@ EE

Cleaning Instructions. Remove any cement by wiping with a soft
cloth. Use warm (room temperature) purified water for washing and
rinsing. Wash with a neutral pH, or mild detergent. Do not use acidic
or alkaline solution for washing. Scrub with a soft bristle brush
paying close attention to hard-to-reach areas.

Sterilisation Instructions. Remove packaging and sterilise before
use in a steam steriliser using one of the following parameters:
121-124°C for a minimum of 15 minutes; 126-129°C for a minimum
of 10 minutes; 134-137°C for a minimum of 3 minutes.

Date of Revision: July 2017

O

Reinigungs-Anweisungen. Jeglichen Zement durch Abwischen
mit einem weichen Tuch entfernen. Warmes, gereinigtes Wasser
(Zimmertemperatur) zum Waschen und Absplilen verwenden. Mit
mildem oder neutral-pH-Reinigungsmittel spilen. Keine sauren
oder alkalischen Ldsungen zum Spiilen verwenden. Mit einer
Biirste mit weichen Borsten abblirsten; dabei sorgféltig auf schwer
zu erreichende Bereiche achten.

Sterilisations _Anweisungen. Verpackung entfernen und vor
Gebrauch in einem Dampfsterilisator unter Verwendung eines
der folgenden Parameter sterilisieren: 121-124°C fiir mindestens
15 Minuten; 126-129°C fiir mindestens 10 Minuten; 134-137°C fiir
mindestens 3 Minuten.

Datum der Uberarbeitung: Juli 2017

fr JFrancais |

Consignes de nettoyage. Oter les résidus de ciment en essuyant
a laide d'un tissu doux. Utiliser de l'eau purifiée et tiede (a
température ambiante) pour le nettoyage et le ringage. Laver avec
un détergent doux ou a pH neutre. Ne pas utiliser de solution acide
ou basique pour le lavage. Frotter a I'aide d'une brosse & poils
doux, en insistant particuliérement sur les zones difficiles d'acceés.
Consignes de_stérilisation. Retirer I'emballage et stériliser en
autoclave avant utilisation selon I'un des paramétres suivants:
121-124°C pendant au moins 15 minutes; 126-129°C pendant au
moins 10 minutes; 134-137°C pendant au moins 3 minutes.

Date de révision: Juillet 2017

O I

Instrucciones de limpieza. Sacar todo residuo de cemento y limpiar
con un trapo suave. Emplear agua purificada tibia (temperatura
ambiente) para el lavado y aclarado. Lavar con un detergente
suave o de pH neutro. No emplear soluciones acidas o alcalinas
para el lavado. Frotar con un cepillo de cerdas suaves dando
especial atencion a las areas dificiles de alcanzar.

Instrucciones de esterilizacién. Sacar del paquete y esterilizar
antes de usarlo en un esterilizador a vapor a uno de los paréametros
siguientes: 121-124°C por un minimo de 15 minutos; 126-129°C por
un minimo de 10 minutos; 134-137°C por un minimo de 3 minutos.
Fecha de revision: Julio de 2017
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La Istruzioni per il lavaggio. Rimuovere tutte le tracce di cemento
con un panno soffice. Lavare e risciacquare in acqua purificata
tiepida (temperatura ambiente). Per il lavaggio, usare un detersivo
debole o a pH neutro; non usare soluzioni acide o alcaline.
Spazzolare con uno spazzolino a setole soffici, ponendo particolare
attenzione alle aree non facilmente accessibili.

Istruzioni _per la_sterilizzazione. Rimuovere dall'imballaggio e
sterilizzare prima dell'uso in un sterilizzatore a vapore, adottando
uno dei seguenti parametri: 121-124°C per almeno 15 minuti;
126-129°C per almeno 10 minuti; 134-137°C per almeno 3 minuti.
Data di revisione: Luglio 2017

Lptd Portugues |

Instrucbes de limpeza. Remova todo o cimento limpando com um
pano macio. Utilize dgua purificada moma (a temperatura ambiente)
para lavagem e enxaguamento. Lave com um detergente suave
ou com pH neutro. Néo utilize solugbes &cidas ou alcalinas para a
lavagem. Esfregue com uma escova de cerdas macias, tomando
especial atengdo as areas dificeis de atingir.

Instrucbes de esterilizacdo. Retire da embalagem e, antes
de utilizar, esterilize num esterilizador a vapor utilizando um
dos seguintes pardmetros: 121-124°C durante um minimo de
15 minutos, 126-129°C durante um minimo de 10 minutos,
134-137°C durante um minimo de 3 minutos.

Data da Revis&o: Julho de 2017

o Nederlands

Reinigingsinstructies. Verwijder al het cement door het af te vegen
met een zachte doek. Gebruik warm (kamertemperatuur) gezuiverd
water voor het wassen en spoelen. Wassen met een detergens met
neutrale pH of een mild detergens. Gebruik geen zure of alkalische
oplossing voor het wassen. Boen met een zachte borstel en schenk
speciale aandacht aan moeilijk te bereiken plekken.
Sterilisatie-instructie. Verwijder verpakking en steriliseer voor
gebruik in een stoomsterilisator met behulp van één van
de volgende parameters: 121-124° C gedurende minimaal
15 minuten; 126-129° C gedurende minimaal 10 minuten; 134-137°
C gedurende minimaal 3 minuten.

Datum van herziening: Juli 2017

foadoansk |

Rengeringsvejledning. Fjern evt. cement ved at aftorre med en
bled klud. Brug varmt destilleret vand (ved rumtemperatur) til
vask og skylning af pistolen. Vask med en neutral pH eller et mildt
renggringsmiddel. De méa ikke bruge syre- eller baseoplasninger
til vask. Skrub med en blad barste, og veer iseer opmaerksom pa
omrader, der er sveere at na.

Steriliseringsvejledning.  Fjern emballering og steriliser for
brug i en dampautoklav ved brug af en af falgende parametre:
121-124°C i mindst 15 minutter, 126-129°C i mindst 10 minutter,
134-137°C i mindst 3 minutter.

Revisionsdato: Juli 2017

O B

Rengéringsinstruktioner. Avidgsna eventuell cement genom att
torka av med en mjuk trasa. Anvénd rumstempererat, renat vatten
vid tvéttning och skéljning av pistolen. Tvétta med ett pH-neutralt
eller milt rengéringsmedel. Anvénd inte sur eller alkalisk 16sning
vid tvétt. Borsta med en mjuk borste och var sérskilt noggrann med
svaratkomliga omraden.

Steriliseringsinstruktioner. Packa upp och sterilisera i en
angsterilisator fére anvéandning, enligt en av féljade parametrar:
121-124 °C under minst 15 minuter, 126-129 °C under minst
10 minuter, 134-137 °C under minst 3 minuter.

Datum for &ndringen: Juli 2017

Puhdistusohjeet. Pyyhi sementti pois pehmeélld liinalla. Pese
ja  huuhtele  pistooli  I&mpdisessd  (huoneenldmpdisessé)
puhdistetussa vedessé. Pese pH-arvoltaan neutraalilla tai miedolla
puhdistusaineella. Al kdyta happo- tai alkaaliliuoksia pesemiseen.
Harjaa pehmeéllda  harjalla  kiinnittden  erityistd  huomiota
vaikeapéadsyisiin kohtiin.

Sterilointiohjeet. Poista pakkausmateriaalit ja steriloi ennen kéytt6a
héyrysterilaattorissa kdyttden jotakin seuraavista menetelmista:
121-124°C  véhintddn 15 minuuttia; 126-129°C  véhintdén
10 minuuttia; 134-137°C véhintaén 3 minuuttia.

Muutospédivdmééra: Heindkuu 2017

noJNorsk |

Rengjgringsanvisninger. Fjern eventuell sement ved & torke med
en myk klut. Bruk varmt (romtemperatur) renset vann for vasking og
skylling. Vask med et mildt eller pH-ngytralt rengjeringsmiddel. Bruk
ikke sur eller basisk lasning til vasking. Skrubb med en myk kost
og veer spesielt oppmerksom pa omrader som er vanskelige & na.
Steriliseringsanvisninger. Fjern emballasjen og steriliser far bruk i
en dampsteriliseringsenhet ved hjelp av én av falgende parametre:
121-124 °C i minst 15 minutter, 126-129 °C i minst 10 minutter eller
134-137 °C i minst 3 minutter.

Oppdateringsdato: Juli 2017

O E

Odnyies_kabapiouol ApaipéoTe TUXOV UTTOAEiUpaTa  TOIUEVTOU
okoumidoviag e éva paraké mavi. Xpnaopormoijore  xAiapd
(Beppokpacia dwyariou) kekabapuévo vepd yia va TAUVETE Kal va
&eBydAere o moToAL MAUVTE TO e ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO, OUGETEPOU
PpH.  Mn xpnoiuomoreite diaAduara oééws i aAkaAika diaAduara.
Tpiyre 10 pe pia pakakn Bouproa mpooéxovrag IdIAITEPA TIC
mepIoxES TTou Kabapiovrar SUoKoAa.

Odnyiec_amoateipwans APaipéaTe T OUCKEUADIA Kai QTTOOTEIPWOTE
oIV amé T XpAon o€ aurékauaTo aTuoU XPNoILoTIoIVIAS pia aTTo
TIS akAoubeg rapapérpoug: 121-124°C yia 15 Aerrrd rouAdyiorov, 126-
129°C yia 10 Aerrid rouAdxiarov, 134-137°C yia 3 Aetd TouAdyioTov.
Huepounvia avaBewpnong: LouAiog 2017

© EX

Cisténi Cement setfete mékkym hadfikem. K myti a oplachovani
pistole pouZivejte teplou Cistou vodu (o pokojové teploté). Umyvejte
prostiedkem s neutralnim pH anebo slabym Cisticim prostredkem.
K myti nepouZivejte kyselé ani alkalické roztoky. Vycistéte mékkym
kartaCkem. Vénujte zviastni pozornost Spatné pfistupnym castem.
Sterilizace Vyjméte z obalu a pfed pouZitim sterilizujte v parnim
sterilizatoru pri jednéch z nasledujicich parametri: nejméné
15 minut pfi 121-124°C; nejméné 10 minut pfi 126-129°C; nejméné
3 minuty pfi 134-137°C.

Datum kontroly: Cervenec 2017

UHempykuuu no _oyucmke Ydanume eecb UeMeHM C MOMOWbIO
Ms2Kol mKaHu. [lns npoMbieaHus u ononackueaHus ucnosnb3ytime
ménnyr (komHamHol memnepamypsi) 800y. Molime e Msekom
Morowem cpedcmee unu 8 HelimpanbHbiM pH. He ucnonb3ytime
Kucnomy unu - wénoy. B mpyOHo docmyrHbix  mecmax
ucronb3ylime WémkKy us Ma2Kol WemuHsi.

Wrcmpykuuu _no _cmepunusauuu  [leped  ucnonb3osaHuem
ylanume  ynakosky U  mpocmepunusylime &  naposom
cmepunudamope npu memnepamypax: 121-124°C e meyeHue
He MmeHee 15 muHym; 126-129°C 8 meyeHue He MeHee
10 MmuHym; 134-137°C @ meyeHue He mMeHee 3 MuHym.

Hama pedakyuu: utonb 2017 2.
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O I

Tisztitasi utasitasok. Egy puha kendével tordlje le az Gsszes
cementet. A moséshoz és az Oblitéshez meleg (szoba-
hémérsékletti), tisztitott vizet hasznaljon. A mosast semleges pH-
értékii vagy enyhe tisztitdszerrel végezze. Ne hasznéljon savas
vagy lugos oldatot a moséshoz. Dérzsélje at puha sértéjii kefével,
kiilénds figyelmet forditva a nehezen hozzéaférhetd teriiletekre.
Sterilizalasi utasitasok. Hasznélat el6tt tavolitsa el a csomagolast,
és sterilizélja gbzsterilizatorban a kévetkezd paraméterek egyike
mellett: 121-124 °C-on legaldabb 15 percig; 126-129 °C-on
legalabb 10 percig; 134-137 °C-on legalabb 3 percig.

Atdolgozas datuma: 2017. jdlius

Instrukcje czyszczenia. Zetrze¢ pozostato$ci cementu migkkg
Sciereczkg. My¢ i plukac¢ ciepta (o temperaturze pokojowej),
oczyszczong wodg. Myc tagodnym detergentem o obojetnym
pH. Nie stosowa¢ podczas mycia roztworow kwasowych ani
zasadowych. Szorowac szczotkg o migkkiej szczecinie, zwracajgc
szczegolng uwage na trudno dostepne obszary.

Instrukcje _sterylizacji. Wyja¢ opakowanie i przed uzyciem
wysterylizowa¢ w sterylizatorze parowym, przyjmujac nastepujgce
parametry: 121-124°C przez przynajmniej 15 minut; 126-129°C
przez przynajmniej 10 minut; 134-137°C przez przynajmniej 3 minuty.
Wersja z lipca 2017 r.

sl ¥ Slovenséina

Navodila za ¢is¢enje. Odstranite morebiten cement na izdelku, tako
da ga obrisete z mehko krpo. Uporabite toplo (sobna temperatura)
prec¢is¢eno vodo za pranje in izpiranje. Operite s pH-nevtralnim
detergentom oz. z blagim detergentom. Ne uporabite kislih
ali bazicnih raztopin za pranje. OSCetkajte s S¢etko z mehkimi
Scetinami in bodite posebej pozorni na tezko dostopna obmocja.
Navodila_za_sterilizacijo. Odstranite embalaZo in pred uporabo
sterilizirajte v parnem sterilizatorju, pri ¢emer uporabite enega
od naslednjih parametrov: 121-124 °C za najmanj 15 minut;
126-129 °C za najmanj 10 minut; 134-137 °C za najmanj 3 minute.
Datum revizije: Julij 2017

Puhastamisjuhised. Eemaldage kogu tsement pehme lapiga
plhkides. Kasutage pesemiseks ja loputamiseks sooja
(toatemperatuuril), puhastatud vett. Peske neutraalse pH-ga voi
lahja puhastusvahendiga. Arge kasutage pesemiseks happelist v6i
aluselist lahust. Kiiiirige pehme harjaga, pdérates suurt tahelepanu
raskesti ligipdésetavatele piirkondadele.

Steriliseerimisjuhised. Enne  kasutamist eemaldage pakend
Jja steriliseerige aurusterilisaatoris, kasutades (ht jargmistest
parameetritest: 121-124 °C védhemalt 15 minuti jooksul; 126-129 °C
vahemalt 10 minuti jooksul; 134-137 °C vdhemalt 3 minuti jooksul.
Lébivaatamise aeg: Juuli 2017

O

Noradijumi_par tiriSanu. Nofiriet cementa atlikumus ar mikstu dranu.
Mazgasanai un skaloSanai izmantojiet siltu (istabas temperatiras)
attiritu Gdeni. Mazgajiet ar neitrala pH vai saudzigu mazgasanas lidzekli.
Mazgasanai neizmantojiet skabu vai sarmainu Skidumu. Notiriet ar
mikstu saru suku, pievérsot ipasu uzmanibu griti sasniedzamam vietam.
Noradijumi_par _sterilizéSanu. Iznemiet iepakojumu un pirms
lietoSanas sterilizéjiet tvaika sterilizacijas iekarta, izmantojot vienu
no Siem panémieniem: 121-124 °C, vismaz 15 minates; 126-129
°C, vismaz 10 mindtes; 134-137 °C, vismaz 3 mindtes.
Parskatijuma datums: 2017. g. Jlijs

Page 3

O M

Valymo _instrukcijos. Naudodami minkStos medziagos skiaute
pasalinkite cemento likucius. Plaukite ir skalaukite Siltu (kambario
temperatiros)  isgrynintuoju  vandeniu.  Plaudami  naudokite
neutralaus pH tirpalg ar $velny plovikli. Plaudami nenaudokite
ragstinio ar Sarminio tirpalo. Valykite Sepetéliu su minkstais Sereliais,
daugiau démesio skirdami sunkiai pasiekiamoms vietoms.
Sterilizavimo_instrukcijos. Pasalinkite pakuote ir prie$ naudojimg
sterilizuokite gary sterilizatoriuje, pasirinke vieng i$ $iy rezimy:
121-124°C temperatiroje maziausiai 15 minuciy; 126-129°C
temperatiiroje maziausiai 10 minuciy; 134-137°C temperatroje
maZiausiai 3 minutes.

Perzigros data: 2017 m. liepos mén

O

UHcmpykuuu 3a noducmeane. OmempaHeme yumeHma, Kamo 20
usmpueme ¢ Meka kbpna. M3nonsealime 3amonneHa (9o cmalHa
memnepamypa) npeyucmeHa 800a, 3a da usmueme U U3nnakHeme.
U3muime ¢ npenapam c HeympanHo pH unu cnab noyucmeaw
npenapam. He u3non3satime KUCENUHHU UMU ankanHu pasmeopu
3a MueHe. M3uemkatime ¢ yemka ¢ MeK KOCbM, kamo 0b6bpHeme
0c0b6eHO 8HUMaHUE Ha mpPyOHOAOCMBITHUME 30HU.

Uncmpykuuu 3a cmepunusupaHe. OmcmpaHeme onakoekama
u cmepunuaupalime npedu ynompeba 6 napos cmepunudamop,
Kamo  usroniseame  Hsikoli  om  cnedHume  napamempu:
121-124°C 3a muHumym 15 murymu; 126-129°C 3a murumym 10
muHymu; 134-137°C 3a MuHuUMYM 3 MUHymu.

[Hama Ha pedakyusma: tonu 2017 2.

O I

Upute za ciscenje. Mekom krpom obrisite sav preostali cement.
Za pranje i ispiranje upotrebljavajte toplu pro¢isc¢enu vodu (sobne
temperature). Operite pH neutralnim ili blagim deterdZzentom. Za
pranje nemojte upotrebljavati kisele ili alkalne otopine. OCistite
mekom cetkom narocito pazeci da dohvatite teSko dostupne dijelove.
Upute za sterilizaciju. Uklonite ambalazu i sterilizirajte prije upotrebe
u parnom sterilizatoru prema jednom od sljedecih parametara: 121-
124°C tijekom najmanje 15 minuta; 126-129°C tijekom najmanje 10
minuta; 134-137°C tiiekom najmanje 3 minute.

Datum revizije: Srpanj 2017

©

Instructiuni_pentru curatare. Resturile de ciment se indepdrteaza
prin stergere cu o carpd moale. Pentru spélare si clatire, folositi apa
purificatd calduté (la temperatura camerei). Spélati cu o substanta
cu pH neutru sau cu un detergent slab. Nu folositi solutii acide sau
alcaline pentru spélare. Frecati cu o perie cu peri moi, acorddnd o
atentie deosebita zonelor greu accesibile.

Instructiuni pentru sterilizare. Inainte de utilizare, indepértati ambalajul
si sterilizati intr-un sterilizator cu abur, respectand unul dintre urmétorii
parametri: 121-124 °C pentru minimum 15 minute; 126-129 °C pentru
minimum 10 minute; 134-137 °C pentru minimum 3 minute.

Data reviziei: lulie 2017

@ Slovensky

Pokyny na_Cistenie. VSetok cement odstrarite stretim mékkou
handrickou. Na umyvanie a oplachnutie pouzite teplt (izbova
teplota) purifikovant vodu. Umyte pomocou Cistiaceho prostriedku
s neutralnym pH alebo pomocou jemného Cistiaceho prostriedku.
Na umyvanie nepouZivajte kyslé ani alkalické roztoky. OCistite
pomocou kefky s jemnymi Stetinkami. Velku pozornost venujte
tazko dostupnym oblastiam.

Pokyny na sterilizaciu. Pred pouzitim v parnom sterilizétore odstrérite
obal a sterilizujte pomocou pri jednom z nasledujicich nastaveni:
121 - 124 °C po dobu minimélne 15 mindt, 126 — 129 °C po dobu
miniméalne 10 mindt, 134 — 137 °C po dobu minimaine 3 mindty.
Datum revizie: Jul 2017
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Svringe Holder Label

SYRINGE HOLDER
SPRITZENHALTER
PORTE-SERINGUE
SPUITHOUDER
PORTASIRINGA
SOPORTE DE JERINGA
SUPORTE DE SERINGA

83-1202 "™ YYYY-MM-D

SAMPLE [MADE IN[SWEDEN]

add
(I) DePuy Synthes DePuy Ireland UC

PNENAG S Loughbeg, Ringaskiddy

Co. Cork, Ireland
(01)10603295302421(20)99

WP

(10)SAMPLE LCN-83-1202

(Overprinted with Date of Manufacture and Lot Number)
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Syringe Holder Markings

REF 831202
LOT YYMM

i : -Sterile 40f4
Is DIUC - Cemvac 1 Piece Gun



CEMVAC"

REF| 831205

CEMVAC™ ONE PIECE GUN - Instructions for Use

CEMVAC PISTOLE IN EINEM STUCK - Informationsblatt fiir Operateure
PISTOLET MONOPIECE CEMVAC™ - Mode d'emploi

PISTOLA CEMVAC™ DE UNA PIEZA - Hoja de Instrucciones
PISTOLA CEMVAC™ MONOPEZZO - Foglio informativo

PISTOLA DE PECA UNICA CEMVAC™ - Folheto de Instrugdes
CEMVAC™-PISTOOL UIT EEN STUK - Instructiefolder
CEMVAC™-PISTOL | ET STYKKE - Brugsvejledning
CEMVAC™-PISTOL | ETT STYCKE - Instruktionshafte
YKSIOSAINEN CEMVAC™-PISTOOLI - Ohjeita

CEMVAC™ PISTOL - Bruksanvisning

MONOKOMMATO MIZTOAI CEMVAC™ - Odnyieg xpiong
JEDNODILNA PISTOLE CEMVAC™ - Pfibalovy letak
HEPA3BEMHbIV MUCTONET CEMVAC™ - WHeTpykumm ans
CEMVAC™ EGYRESZES PISZTOLY - Hasznalati Utmutato
PISTOLET JEDNOELEMENTOWY CEMVAC™ - Instrukcja Uzycia
ENODELNA PISTOLA CEMVAC™ - Navodila za Uporabo
UHEOSALINE PUSTOL CEMVAC™ - Kasutusjuhised
CEMVAC™VIENGABALA PISTOLE - Lieto$anas Instrukcija
NEARDOMAS SVIRKSTAS ,CEMVAC™* - Naudojimo Instrukcijos
EAVMHWYEH MUCTONET CEMVAC™ - UHcTpykummn 3a noTpeba
JEDNODIJELNI PISTOLJ CEMVAC™ - Upute za Uporabu
PISTOL APLICATOR CEMVAC™, DINTR-O SINGURA BUCATA - Instructiuni de Utilizare
JEDNODIELNY APLIKATOR CEMVAC™ - Navodila za uporabo
CEMVAC™ TEK PARGA TABANCA - Kullanim Talimatlari
CEMVAC™ & 446 - {5 F 8

CEMVAC™ HI|A 74 - AHS MEA

INJEKTOR SATU BAGIAN CEMVAC™ - Petunjuk Penggunaan
EAHOOENEH MUWTON CEMVAC™ - YnatctBo 3a ynoTpeba

C€
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1. Press and hold the piston drive rod lever and fully pull back the drive rod.

2. Maintain the syringe in an upright position. Insert the syringe into the
metal sleeve. Apply the locking device.

3. Extrude the cement using the trigger handle. Inspect cement in the
nozzle prior to extrusion.

4. To remove the empty syringe from the gun, remove the nozzle locking
device, press and hold the piston drive rod lever and fully pull back the
drive rod. Withdraw the empty barrel.

Cleaning Instructions. Remove any cement by wiping with a soft cloth.
Use warm (room temperature) purified water for washing and rinsing.
Wash with a neutral pH, or mild detergent. Do not use acidic or alkaline
solution for washing. Scrub with a soft bristle brush paying close
attention to hard-to-reach areas.

Sterilisation Instructions. Remove packaging and sterilise before use
in a steam steriliser using one of the following parameters: 121-124°C
for a minimum of 15 minutes; 126-129°C for a minimum of 10 minutes;
134-137°C for a minimum of 3 minutes.

WARNING: After cleaning and sterilisation,
inspect the device prior to use, to ensure it functions correctly.

O

1. Den Kolben-Pleuelstangen-Hebel driicken und halten, und die
Pleuelstange vollstandig zurickziehen.

2. Die Spritze aufrecht halten. Die Spritze in die Metallhiilse einlegen.
Das Ausdriickdiisen-Sperr-Geréat anbringen.

3. Den Zement durch Betatigen des Abzugshebels ausdriicken. Vor dem
Ausdriicken den Zement in der Spritzdiise inspizieren.

4. Um die leere Spritze von der Pistole abzunehmen, das Ausdriickdisen-

Sperr-Gerat entfernen, den Kolbentreiberstabhebel herunterdriicken
und den Treibstab fest zurlickziehen. Den leeren Zylinder herausziehen.
Reinigungs-Anweisungen. Jeglichen Zement durch Abwischen
mit einem weichen Tuch entfernen. Warmes, gereinigtes Wasser
(Zimmertemperatur) zum Waschen und Abspilen verwenden. Mit
mildem oder neutral-pH-Reinigungsmittel spiilen. Keine sauren oder
alkalischen Losungen zum Spilen verwenden. Mit einer Biirste mit
weichen Borsten abbiirsten; dabei sorgféltig auf schwer zu erreichende
Bereiche achten.
Sterilisations Anweisungen. Verpackung entfernen und vor Gebrauch
in einem Dampfsterilisator unter Verwendung eines der folgenden
Parameter sterilisieren: 121-124°C fiir mindestens 15 Minuten;
126-129°C fiir mindestens 10 Minuten; 134-137°C fiir mindestens
3 Minuten.

WARNUNG: Das Gerat nach der Reinigung und Sterilisation vor
Gebrauch inspizieren, um sicherzustellen, dass es richtig funktioniert.

O T

1. Pousser et tenir le levier de la tige directrice du piston et faire reculer
cette derniere a fond.

2. Maintenir la seringue en position debout. Introduire la seringue dans le
manchon métallique. Placer le dispositif de verrouillage de la buse.

3. Repousser le ciment au moyen de la poignée de déclenchement.
Inspecter le ciment dans la buse avant de le repousser.

4. Pour séparer la seringue vide du pistolet, oter le dispositif de verrouillage

de la buse, appuyer et tenir le levier de la tige d’entrainement et tirer
fermement cette derniére. Oter le corps de la seringue vide.
Consignes de nettoyage. Oter les résidus de ciment en essuyant a
l'aide d’un tissu doux. Utiliser de I'eau purifiée et tiede (a température
ambiante) pour le nettoyage et le ringage. Laver avec un détergent
doux ou a pH neutre. Ne pas utiliser de solution acide ou basique
pour le lavage. Frotter a l'aide d'une brosse a poils doux, en insistant
particulierement sur les zones difficiles d'accés.
Consignes _de _stérilisation. Retirer I'emballage et stériliser en
autoclave avant utilisation selon [un des paramétres suivants:
121-124°C pendant au moins 15 minutes; 126-129°C pendant au moins
10 minutes; 134-137°C pendant au moins 3 minutes.

MISE EN GARDE: aprés le nettoyage et la stérilisation, inspecter le dispositif
avant de I'utiliser a nouveau pour s'assurer qu'il fonctionne comme il faut.

File Ref: STED TF Class | Non-Sterile

O©

1.

2.

3.

Apretar y sostener la palanca impulsora del émbolo y tirar atras por
completo la varilla impulsora.

Mantener la jeringa en la posicion vertical. Insertar la jeringa en la
camisa de metal. Aplicar el dispositivo de bloqueo de la boquilla.
Extruir cemento por medio de la manilla de gatillo. Inspeccionar el
cemento en la boquilla antes de extruirlo.

. Para sacar la jeringa vacia de la pistola, sacar el dispositivo de bloqueo

de la boquilla, apretar y sostener la varilla de palanca del impulsor del
piston y tirar firme atras la varilla impulsora. Sacar el barril vacio.
Instrucciones de limpieza. Sacar todo residuo de cemento y limpiar con
un trapo suave. Emplear agua purificada tibia (temperatura ambiente)
para el lavado y aclarado. Lavar con un detergente suave o de pH
neutro. No emplear soluciones &cidas o alcalinas para el lavado. Frotar
con un cepillo de cerdas suaves dando especial atencion a las areas
dificiles de alcanzar.

Instrucciones de esterilizacién. Sacar del paquete y esterilizar antes de
usarlo en un esterilizador a vapor a uno de los parametros siguientes:
121-124°C por un minimo de 15 minutos; 126-129°C por un minimo de
10 minutos; 134-137°C por un minimo de 3 minutos.

ADVERTENCIA: Después de limpiar y esterilizar, inspeccionar el
dispositivo antes de usarlo, para asegurar que funciona correctamente.

1.

Premere e tener premuta la leva dellasta di azionamento dello
stantuffo, quindi retrarre completamente I'asta.

. Tenere la siringa in posizione verticale. Inserire la siringa nel cilindro

metallico. Fissare il dispositivo di blocco dell'ugello.

. Estrudere il cemento mediante Iimpugnatura con grilletto. Prima di

procedere all’estrusione, ispezionare il cemento nell'ugello.

. Per rimuovere la siringa vuota dalla pistola, togliere il dispositivo di

blocco dell'ugello, quindi premere e tener premuta la leva dell'asta
di azionamento del pistone, quindi retrarre completamente I'asta.
Estrarre la siringa vuota.

La Istruzioni per il lavaggio. Rimuovere tutte le tracce di cemento con
un panno soffice. Lavare e risciacquare in acqua purificata tiepida
(temperatura ambiente). Per il lavaggio, usare un detersivo debole o a
PpH neutro; non usare soluzioni acide o alcaline. Spazzolare con uno
spazzolino a setole soffici, ponendo particolare attenzione alle aree non
facilmente accessibili.

Istruzioni per la sterilizzazione. Rimuovere dall'imballaggio e sterilizzare
prima dell'uso in un sterilizzatore a vapore, adottando uno dei seguenti
parametri: 121-124°C per almeno 15 minuti; 126-129°C per almeno
10 minuti; 134-137°C per almeno 3 minuti.

AVVERTENZA: dopo la pulizia e la sterilizzazione, ispezionare la pistola
per cemento prima dell'uso per verificarne il corretto funzionamento.

Lptd Portugues

1.

2.

3.

Prima, sem soltar, a alavanca da vareta de accionamento do émbolo e
puxe a vareta de accionamento completamente para tras.

Mantenha a seringa em posicéo vertical. Introduza a seringa na manga
de metal. Aplique o dispositivo de bloqueio do bocal.

Efectue a extrusdo do cimento utilizando o punho de gatilho.
Inspeccione o cimento no bocal antes da extrusao.

. Pararemover a seringa vazia da pistola, retire o dispositivo de bloqueio

do bocal, prima a alavanca da vareta de accionamento do émbolo
mantendo-a imével e puxe firmemente a vareta de accionamento.
Retire o corpo vazio.

Instrugdes de limpeza. Remova todo o cimento limpando com um pano
macio. Utilize &gua purificada moma (a temperatura ambiente) para
lavagem e enxaguamento. Lave com um detergente suave ou com pH
neutro. Néo utilize solugbes acidas ou alcalinas para a lavagem. Esfreque
com uma escova de cerdas macias, tomando especial atengdo as areas
dificeis de atingir.

Instrugbes de esterilizacdo. Retire da embalagem e, antes de utilizar,
esterilize num esterilizador a vapor utilizando um dos seguintes
parametros: 121-124°C durante um minimo de 15 minutos, 126-129°C
durante um minimo de 10 minutos, 134-137°C durante um minimo de
3 minutos.

ATENGAO: Apés a limpeza e esterilizagéo, inspeccione o dispositivo
antes de o utilizar, para se assegurar de que funciona correctamente.
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o Nederlands

1.

2.

3.

Druk de hendel van de zuigerdrijfstang helemaal omlaag & houd hem
vast en trek de driffstang volledig terug.

Houd de injectiespuit rechtop. Steek de injectiespuit in de metalen huls.
Vergrendel de spuitmond.

Extrudeer het cement met behulp van het trekkerhandvat handvat.
Inspecteer het cement in de spuitmond voorafgaand aan extrusie.

. Voor het verwijderen van de lege injectiespuit uit het pistool u

de spuitmondvergrendeling verwijderen, op de hendel van de
zuigerdrijfstang drukken en deze ingedrukt houden en de aandrijfstang
stevig naar achteren trekken. Verwijder het lege reservoir.
Reinigingsinstructies. Verwijder al het cement door het af te vegen met
een zachte doek. Gebruik warm (kamertemperatuur) gezuiverd water
voor het wassen en spoelen. Wassen met een detergens met neutrale
PpH of een mild detergens. Gebruik geen zure of alkalische oplossing
voor het wassen. Boen met een zachte borstel en schenk speciale
aandacht aan moeiljjk te bereiken plekken.

Sterilisatie-instructie. Verwijder verpakking en steriliseer voor gebruik in
een stoomsterilisator met behulp van één van de volgende parameters:
121-124° C gedurende minimaal 15 minuten; 126-129° C gedurende
minimaal 10 minuten; 134-137° C gedurende minimaal 3 minuten.

WAARSCHUWING: Inspecteer het instrument na reiniging en sterilisatie,
voorafgaand aan gebruik, om zeker te stellen dat hij correct functioneert.

O I

. Hold stemplets drivstangshandtag trykket ind, og treek sa drivstangen

helt tilbage.

. Hold sprajten opret. For sprejten ind i metalmanchetten. Seet dysens

laseanordningen pa.

. Ekstruder cementen ved brug af udlgserhandtaget. Undersag

cementen i dysen fer ekstrudering.

. Den tomme sprojte tages af pistolen ved at fierne dysens

laseanordning, holde stemplets drivstangshandtag nede og treekke
drivstangen helt tilbage. Traek den tomme sprgjte ud.
Rengeringsvejledning. Fjern evt. cement ved at afterre med en
bled klud. Brug varmt destilleret vand (ved rumtemperatur) til
vask og skylning af pistolen. Vask med en neutral pH eller et mildt
rengeringsmiddel. De ma ikke bruge syre- eller baseoplasninger til
vask. Skrub med en blgd barste, og veer iseer opmaerksom pa omrader,
der er sveere at na.

Steriliseringsvejledning. Fjern emballering og steriliser for brug
i en dampautoklav ved brug af en af folgende parametre: 121-124°C
i mindst 15 minutter, 126-129°C i mindst 10 minutter, 134-137°C i
mindst 3 minutter.

ADVARSEL: Efter rengering og sterilisering,
undersgg anordningen far brug for at sikre, at den fungerer korrekt.

sV svenska |

1.
2.

3.

4.

Tryck in kolvspaken, hall den intryckt och dra tillbaka kolvstangen helt.
Hall sprutan upprétt. For in sprutan i metallhylsan. Satt fast
munstyckslasningen.

Extrudera cementen med hjélp av spaken. Kontrollera cementen i
munstycket innan den extruderas.

Lossa munstyckslasningen, tryck in spaken och hall den intryckt,
samtidigt som tryckstangen dras ut sa langt det gar, nar den tomma
patronen skall tas ur pistolen. Dra ur den tomma behéllaren.
Rengdringsinstruktioner. Avlidgsna eventuell cement genom att torka
av med en mjuk trasa. Anvand rumstempererat, renat vatten vid
tvéttning och skdljning av pistolen. Tvétta med ett pH-neutralt eller milt
rengéringsmedel. Anvénd inte sur eller alkalisk I6sning vid tvétt. Borsta
med en mjuk borste och var sérskilt noggrann med svaratkomliga
omraden.

Steriliseringsinstruktioner. Packa upp och sterilisera i en angsterilisator
fére anvéndning, enligt en av féljade parametrar: 121-124 °C under
minst 15 minuter, 126-129 °C under minst 10 minuter, 134-137 °C
under minst 3 minuter.

. Paina ja pitele m&nnén tyéntétankoa ja veda tanko kokonaan ulos.
. Pida ruisku pystyasennossa. Laita ruisku metalliholkkiin. Kayta

suuttimen lukitsinta.

. Pursuta sementtid liipasinkahvalla. Tarkista suuttimessa oleva sementti

ennen pursutusta.

. Poistaaksesi tyhjan ruiskun pistoolista poista suuttimen lukistin, paina

mannan tyontétankoa ja pida painettuna ja veda tyontétankoa lujasti
taaksepéin. Veda tyhja saili6 ulos.

Puhdistusohjeet. Pyyhi sementti pois pehmeélld liinalla. Pese ja
huuhtele pistooli I&mpoisessé (huoneenldmpdisessd) puhdistetussa
vedessd. Pese pH-arvoltaan neutraalilla tai miedolla puhdistusaineella.
Ald kéytd happo- tai alkaaliliuoksia pesemiseen. Harjaa pehmeélla
harjalla kiinnittéen erityistad huomiota vaikeap&asyisiin kohtiin.
Sterilointiohjeet. Poista pakkausmateriaalit ja steriloi ennen kéyttoad
héyrysterilaattorissa  kéyttden jotakin seuraavista menetelmista:
121-124°C véhintaén 15 minuuttia; 126-129°C vahintéén 10 minuuttia;
134-137°C véhintddn 3 minuuttia.

VAROITUS: Kun vline on puhdistettu ja steriloitu,
tarkista se ennen kayttoa varmistaaksesi, etta se toimii oikein.

O M

1.

2.

3.

4.

Trykk inn og hold nede handtaket pa stempelets drivaksel og trekk
drivakselen helt tilbake.

Hold sprayten i vertikal stilling. Sett sprayten inn i metallmansjetten.
Aktiver laseenheten.

Driv ut sementen ved hjelp av utieserhandtaket. Undersgk sementen i
dysen fer utdrivning.

For & fierne den tomme sprayten fra pistolen, fiern laseenheten, trykk
inn og hold nede handtaket pa stempelets drivaksel ned og trekk
drivakselen helt tilbake. Ta vekk den tomme trommelen.
Rengjoringsanvisninger. Fjern eventuell sement ved & torke med
en myk klut. Bruk varmt (romtemperatur) renset vann for vasking og
skylling. Vask med et mildt eller pH-naytralt rengjeringsmiddel. Bruk
ikke sur eller basisk Igsning til vasking. Skrubb med en myk kost og
veer spesielt oppmerksom pa omrader som er vanskelige & na.
Steriliseringsanvisninger. Fjern emballasjen og steriliser for bruk i
en dampsteriliseringsenhet ved hjelp av én av folgende parametre:
121-124 °C i minst 15 minutter, 126-129 °C i minst 10 minutter eller
134-137 °C i minst 3 minutter.

ADVARSEL: Etter rengjering og sterilisering,
se over enheten for bruk for & pase at den fungerer skikkelig.

O EX

1.

2.

3.

MéaTe kal kpatAaTe T0 HOXAS TNG KIVNTAPIag pAaBdoU Tou euoAou Kal
TPOBAETE EVIEAWG TTPOG Ta TTIoW TNV KIvRTrpIa papdo.

Aionpeite ™ oUplyya o¢ 6pbia B¢on. Eioaydyete T olpiyya oTo
PETANIKG XITWvIo. E@appudoTe T SidTagn aopdhiong Tou akpo@uaiou.
E¢wbroTe 10 TOIMEVTO XpnolgoTroiwvTag T AaBr pe Tn okavdaAn.
EmBewproTe 10 TOIPEVTO 0TO aKPOPUTIO TIPIV a6 TNV €6WONaN.

. N va agaipéoete v ddeia oUplyya amd 1o MOTON, TETTE Kal

KpaTAoTE TaTNpéVO TO HOXAG TNG KivnTApiag pdBdou Tou euBdAou kal
TPaBASTE evIEAWG TTPOG Ta THiow TNV KIvATrApIa paBdo. ATooUpeTe TV
adeia alplyya.

Odnyiec _kabBapiopol  Apaipéote  Tuydv  umoAeiyuara  ToIéviou
okourriovrag e éva  pakaké mavi. Xpnaipomoiiote  xAiapd
(Beppokpacia dwyariou) kekaBappévo vepd yia va mAUVETE kai va
EeBydAere To mOTOAI [MAUvTe TO g ATTIO QTTOPPUTTAVTIKO, OUOETEPOU
PH. Mn xpnoiporoeite SraAupara oféws i aAkaAika diaAduara. Tpiyre
T0 e pia paAakn Bouproa mpoaéxovrag iSIaiTERA TIS TEQIOXES TTOU
kabapidovral dUokoAa.

Odnyiec_amoateipwans AQaipéaTe T OUOKEUQDIA Kal ATTOOTEIPWOTE
mpiv amdé TN Xprion O¢ aurékauato atuol XPHOINOTOIWVIAS uid
amd 11 akéAoubeg mapapérpoug: 121-124°C yia 15 Aemrrd rouAdyiatov,
126-129°C yia 10 Aemrd rouAdyiotov, 134-137°C yia 3 Aemrd
ToUuAdyxiaTov.

VARNING! Kontrollera att systemet fungerar korrekt efter
rengdring och sterilisering, innan den tas i bruk.

MPOEIAOMOIHZH: Metd Tov KaBapiopd Kal TV aTmooTeipwan, EmMBEwproTe
N OUGKEUN TTPIV aTtd T Xprion, yia va BePaiwBeiTe 6T Aeimoupyei owoTd.
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1.
2.

3.

Stisknéte a drZte paku vodiciho dfiku pistu a zcela vytahnéte vodici dfik.
Stiikacku drzte ve vzpfimené poloze. VioZte stfikatku do kovového
plasté. Zajistéte trysku zavérnym zafizenim.

Cement vytlaCujte pomoci spoustéci rukojeti. Pred vytlacenim cement
v trysce zkontrolujte.

. Pfi vyjimani prazdné stfikacky z pistole odjistéte zavérné zafizeni

trysky, stisknéte a uchopte paku vodiciho dfiku pistu a zcela vytahnéte
vodici dik. Vytahnéte prazdny valec stiikacky.
Cisténi Cement setiete mékkym hadfikem. K myti a oplachovéni
pistole pouzivejte teplou Cistou vodu (o pokojové teploté). Umyvejte
prostredkem s neutralnim pH anebo slabym Cisticim prostiedkem.
K myti nepouzivejte kyselé ani alkalické roztoky. Vycistéte mékkym
kartackem. Vénujte zviastni pozornost Spatné pristupnym castem.
Sterilizace Vyjméte z obalu a pred pouzitim sterilizujte v parnim
sterilizétoru pfi jednéch z nésledujicich parametri: nejméné 15 minut
pii 121-124°C; nejméné 10 minut pii 126-129°C; nejméné 3 minuty pri
134-137°C.
UPOZORNENI: Po ¢iéténi a sterilizaci zatizeni pred pouZitim zatizeni
zkontrolujte, aby byla zajisténa jeho spravna funkce.

. Haxmure n nepx(m’e pbiyar WToKa niyHxepa 1 NonHoCTLI0 0TBeAnTe

. BblgaBute LemeHT ¢

Ha3ap BeayLLMA LUTOK.

. [epxuTe WNpUL B BEPTUKANbHOM NOMOXEHWU. YCTaHOBUTE LUNpULL

B MeTaniM4eckylo BTYNKy. YCTaHOBUTE 3ariopHOe YCTPOWCTBO AMs
HaKOHEYHMKa.

MOMOLLBI  TPUTrEPHON
BbIAB/MBAHNEM MPOBEPLTE LIEMEHT B HAKOHEYHUKE.

pydku.  Mepen

. [ins ynaneHus nyctoro wnpuua u3 nWCToneTa, CHUMUTE 3anopHoe

YCTPOWCTBO [N HAKOHEYHWUKA, HaXMWUTE U AepXuTe pblyar LToKa
NOPLLHSA 1 OTBEAWTE LUTOK Ha3ap,. YaanuTe nycTou LunuHap.
UHempykuuu no oyucmke Ydanume 8ech UemMeHm ¢ MomMowbko MaeKou
mKaHU. [na npoMbisaHUs U OMofacKusaHus ucnons3ylime ménnyo
(komHamHoU memnepamypsl) 800y. Molime & msiekom Morowem
cpedcmee unu 8 HelimpanbHbiM pH. He ucrons3ylime kucmomy unu
wéno4s. B mpydHo docmymHbix Mecmax ucronb3ylime wémky u3
Ms2KOU WemuHbI.

WHempykuuu no_cmepunusauuu leped ucnons3ogaHuem ydanume
yrakogky u mpocmepunusylime 8 naposoMm cmepunusamope npu
memnepamypax: 121-124°C & meyeHue He MeHee 15 MuHym;
126-129°C 8 meyeHue He meHee 10 muHym; 134-137°C & meveHue
He MeHee 3 MuHym.

MNPEAYNPEXOEHWE: Mocne o4ncTkM 1 CTepunu3aumy nposepsTe
pabory ycrpoiicTsa.

O [T

1.

2.

3.

Pemc

Nyomja le, és tartsa lenyomva a dugattylvezeté rud karjat, és
teliesen huizza vissza a vezetdrudat.

Tartsa a fecskendét fliggéleges helyzetben. Helyezze a fecskend6t
a fém hengerhivelybe. Helyezze fel a rogzitéeszkozt.

A ravasz markolatanak segitségével préselie ki a cementet.
Akinyomas el6tt vizsgalja meg a cementet a fuvokaban.

. Az Ures fecskendbnek a pisztolyrél torténé -eltavolitasahoz

vegye le a flvokardgzité eszkozt, nyomja le, és tartsa lenyomva
a dugattyuvezetd rud karjat, majd teliesen huzza vissza a
vezetérudat. Huzza ki az Ures fecskendotestet.

Tisztitasi utasitasok. Egy puha kendével térblje le az Osszes
cementet. A mosashoz és az Oblitéshez meleg (szoba-
hémérsékletdi), tisztitott vizet hasznaljon. A mosést semleges pH-
értékli vagy enyhe tisztitdszerrel végezze. Ne hasznaljon savas
vagy lugos oldatot a mosashoz. Dérzsélje at puha sértéjii kefével,
kiilénos figyelmet forditva a nehezen hozzéaférhet6 tertiletekre.
Sterilizélasi utasitasok. Hasznalat elétt tavolitsa el a csomagolast,
és sterilizélja gézsterilizatorban a kbvetkez6 paraméterek egyike
mellett: 121-124 °C-on legalabb 15 percig; 126—129 °C-on legalabb
10 percig; 134—137 °C-on legalabb 3 percig.

FIGYELEM: Tisztitas és sterilizalas utan, a hasznalatot megel6z6en
vizsgalja at az eszkdzt, és gy6z6djon meg arrdl, hogy megfeleléen mikédik.

File Ref: STED TF Class | Non-Sterile

. Nacisna¢ i przytrzyma¢ dzwignie preta wypychajacego ttok oraz w

petni wycofac pret wypychajacy.

. Utrzymywac¢ strzykawke w pozyciji pionowej. Wprowadzi¢ strzykawke

do metalowego rekawa. Zastosowac urzadzenie blokujace.

. Wycisna¢ cement za pomocg uchwytu ze spustem. Przed wycisnieciem

skontrolowa¢ cement w dyszy.

. Aby wyjac¢ pustg strzykawke z pistoletu, zdjaé urzadzenie blokujgce

dysze, nacisna¢ i przytrzymac¢ dzwignie preta wypychajacego ttok oraz
w petni wycofa¢ pret wypychajacy. Wycofa¢ pusty korpus.

Instrukcje czyszczenia. Zetrze¢ pozostatosci cementu migkka
Sciereczkg. My¢ i ptukac ciepta (o temperaturze pokojowej),
oczyszczong wodg. My¢ fagodnym detergentem o obojetnym
pH. Nie stosowa¢ podczas mycia roztworéw kwasowych ani
zasadowych. Szorowac szczotkg o migkkiej szczecinie, zwracajgc
szczegolng uwage na trudno dostepne obszary.

Instrukcje _sterylizacji. Wyja¢ opakowanie i przed uzyciem
wysterylizowac w sterylizatorze parowym, przyjmujgc nastepujgce
parametry: 121-124°C przez przynajmniej 15 minut; 126-129°C
przez przynajmniej 10 minut; 134-137°C przez przynajmniej
3 minuty.

OSTRZEZENIE: po czyszczeniu i sterylizacji nalezy skontrolowa¢ wyréb
przed uzyciem, aby mie¢ pewnosc¢, ze dziata prawidtowo.

@ Slovenséina

1.

2.

3.

4.

Pritisnite in drZite vzvod gredi bata in gred bata povlecite do konca
nazaj.

Brizgo drzite pokonci. Vstavite brizgo v kovinski tulec. Uporabite
zapiralni pripomocek.

Iztisnite cement s sprozZilnim ro¢ajem. Pred iztiskanjem preglejte
cement v Sobi.

Prazno brizgo s piStole odstranite tako, da odstranite zapiralni
pripomocek za Sobo, pritisnete in drzite vzvod gredi bata in gred bata
povlecete do konca nazaj. Umaknite prazen tulec.

Navodila za EiScenje. Odstranite morebiten cement na izdelku,
tako da ga obrisete z mehko krpo. Uporabite toplo (sobna
temperatura) precisceno vodo za pranje in izpiranje. Operite s pH-
nevtralnim detergentom oz. z blagim detergentom. Ne uporabite
kislih ali bazicnih raztopin za pranje. O$cetkajte s S¢etko z mehkimi
Scetinami in bodite posebej pozorni na tezko dostopna obmocja.
Navodila_za_sterilizacijo. Odstranite embalazo in pred uporabo
sterilizirajte v pamem sterilizatorju, pri ¢emer uporabite enega od
naslednjih parametrov: 121-124 °C za najmanj 15 minut; 126-129 °C
za najmanj 10 minut; 134-137 °C za najmanj 3 minute.

OPOZORILO: Po ¢iscenju in sterilizaciji preglejte pripomocek pred
uporabo, da se prepricate, da pravilno deluje.

1

2.

3.

4.

. Vajutage ja hoidke kolvi juhtvarda hooba ning tdmmake juhtvarras

taielikult tagasi.

Hoidke sUstalt pistises asendis. Sisestage sistal metallist muhvi.
Rakendage lukustusseade.

Suruge tsement valja, kasutades paastiku kaepidet. Enne valjasurumist
kontrollige tsementi otsakus.

Tihja slstla eemaldamiseks plstolist eemaldage otsaku
lukustusseade, vajutage ja hoidke kolvi juhtvarda hooba ning tommake
juhtvarras téielikult tagasi. Eemaldage tihi silinder.
Puhastamisjuhised. Eemaldage kogu tsement pehme lapiga piihkides.
Kasutage pesemiseks ja loputamiseks sooja (toatemperatuuril),
puhastatud vett. Peske neutraalse pH-ga voi lahja puhastusvahendiga.
Arge kasutage pesemiseks happelist véi aluselist lahust. Kiiirige
pehme harjaga, péorates suurt téhelepanu raskesti ligipdésetavatele
piirkondadele.

Steriliseerimisjuhised. ~ Enne  kasutamist —eemaldage  pakend
ja steriliseerige aurusterilisaatoris, kasutades (ht jérgmistest
parameetritest: 121-124 °C véhemalt 15 minuti jooksul; 126-129 °C
vdhemalt 10 minuti jooksul; 134-137 °C vdhemalt 3 minuti jooksul.

HOIATUS. Parast puhastamist ja steriliseerimist vaadake seade
hoolikalt iile, et veenduda, et see todtab Gigesti.

Page 5
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Turiet nospiestu virzula bidtaja stiena sviru un pilniba atvelciet biditaja
stieniu.

Turiet 8lirci vertikala stavoklr.
ledarbiniet fiksatoru.

Izspiediet cementu, izmantojot sprida rokturi.
parbaudiet uzgali eso$o saistvielu.

Lai iznemtu tukSo $lirci no pistoles, nonemiet uzgala fiksacijas ierici,
turiet nospiestu virzula biditaja stiena sviru un pilniba atvelciet biditaja
stieni. Iznemiet tuk3o cilindru.

Noradijumi par tiriSanu. Notiriet cementa atlikumus ar mikstu dranu.
Mazgasanai un skalo$anai izmantojiet siltu (istabas temperatdras)
attiritu Gdeni. Mazgagjiet ar neitrala pH vai saudzigu mazgasanas
lidzekli. Mazgasanai neizmantojiet skabu vai sarmainu Skidumu.
Notiriet ar mikstu saru suku, pievérSot ipasu uzmanibu griti
sasniedzamam vietam.

Noradijumi_par_sterilizéSanu. Iznemiet iepakojumu un pirms
lietoSanas  sterilizéjiet tvaika sterilizacijas iekarta, izmantojot
vienu no Siem panémieniem: 121-124 °C, vismaz 15 mindtes;
126-129 °C, vismaz 10 mindtes; 134-137 °C, vismaz 3 mindites.

BRIDINAJUMS. Pirms lietojat ierici péc tirisanas un sterilizacijas,
parbaudiet to, lai parliecinatos, vai tas darbiba ir pareiza.

levietojiet $lirci metala uzmava.

Pirms izspieSanas

it JLietwviskai

1.

2.

Laikykite nuspaude stimoklio pavaros strypo svirtj ir iki galo atitraukite
pavaros strypa.

Svirksta laikykite staciai. Jstumkite $virksta | metaling mova. Uzdékite
uirakto mechanizmq

patikrinkite purk$tuke esantj cementa.

. Norédami i$ pistoleto iSimti tus¢ig Svirksta, nuimkite antgalj uzrakinantj

mechanizma, nuspauskite ir laikykite stdmoklio pavaros strypo svirt],
tada iki galo atitraukite pavaros strypa. ISimkite tuscig cilindra.

Valymo _instrukcijos. Naudodami mink$tos medziagos —skiaute
pasalinkite cemento likucius. Plaukite ir skalaukite S$iltu (kambario
temperatiiros) isgrynintuoju vandeniu. Plaudami naudokite neutralaus
PH tirpalg ar Svelny ploviklj. Plaudami nenaudokite rigstinio ar Sarminio
tipalo. Valykite Sepetéliu su minkStais Sereliais, daugiau démesio
skirdami sunkiai pasiekiamoms vietoms.

Sterilizavimo _instrukcjjos. Pasalinkite pakuote ir pries naudojimg
sterilizuokite gary sterilizatoriuje, pasirinke vieng is Siy rezimy: 121-124°C
temperatiiroje maziausiai 15 minuciy; 126-129°C temperatiroje
maziausiai 10 minuciy; 134-137°C temperatiroje maziausiai 3 minutes.

. Pritisnite i drzite polugu potisne Sipke te povucite potisnu Sipku do

kraja.

. DrZite Strcaljku u uspravnom polozaju. Umetnite $trcaljku u metalnu

oblogu. Primijenite blokadu.

. Istisnite cement s pomocu rucice okidaca. Provjerite cement u brizgaljci

prije istiskivanja.

. Da biste izvadili praznu $trcaljku iz pistolja, uklonite blokadu brizgaljke,

pritisnite i drZite polugu potisne Sipke te povucite potisnu Sipku do
kraja. lzvadite prazan spremnik.

Upute za Cis¢enje. Mekom krpom obriSite sav preostali cement.
Za pranje i ispiranje upotrebljavajte toplu procis¢enu vodu (sobne
temperature). Operite pH neutralnim ili blagim deterdZzentom. Za pranje
nemojte upotrebljavati kisele ili alkalne otopine. OCistite mekom cetkom
narocito pazeci da dohvatite tesko dostupne dijelove.

Upute za sterilizaciju. Uklonite ambalazu i sterilizirajte prije upotrebe
u pamom sterilizatoru prema jednom od sliedecih parametara:
121-124°C tilekom najmanje 15 minuta; 126-129°C tjiekom najmanje
10 minuta; 134-137°C tilekom najmanje 3 minute.

UPOZORENJE: nakon ¢i$¢enja i sterilizacije uredaja, a prije upotrebe,
provjerite funkcionira li uredaj ispravno.

@

. Mentineti apasatd maneta tijei care actioneaza pistonul si retrageti

complet tua de actionare.

. Tineti seringa in pozitie dreaptd. Introduceti seringa in mansonul de

metal.Aplicati dispozitivul de blocare.

. Extrudati cimentul folosind ménerul declansator. Inainte de a extruda,

verificati dacd exista ciment in varful seringii.

. Pentru a scoate seringa goala din pistol, scoateti dispozitivul de blocare

a varfului, mentineti apasata maneta tijei de actionare a pistonului si
retrageti complet tija de actionare. Retrageti tubul gol.

Instructiuni pentru curdtare. Resturile de ciment se indeparteaza
prin stergere cu o carpd moale. Pentru spélare si clétire, folositi apa
purificata calduta (la temperatura camerei). Spélati cu o substanta
cu pH neutru sau cu un detergent slab. Nu folositi solutii acide sau
alcaline pentru spélare. Frecati cu o perie cu peri moi, acordand o
atentie deosebitd zonelor greu accesibile.
Instructiuni_pentru_sterilizare. Inainte de utilizare, indepértati
ambalajul si sterilizai intr-un sterilizator cu abur, respectand
unul dintre urmétorii parametri: 121-124 °C pentru minimum
15 minute; 126-129 °C pentru minimum 10 minute; 134-137 °C
pentru minimum 3 minute.

|SPEJIMAS: baige valyti ir sterilizuoti, prie§ naudodami patikrinkite
prietaisa, ar jis tinkamai veikia.

ATENTIONARE: Dupa curatare si sterilizare, verificati dispozitivul inainte
de a-| folosi pentru a va asigura ca functioneaza corect.

O T

1.

2.

3.

4.

Pemc

HatucHete n 3appbXTe nocta 3a KOHTpon Ha 6yTanoTto M HambiHO
uaternete Bytanoto.

[lpbXTe CripUHLIOBKaTA B U3npaBeHo nonoxeHue. BkapaiiTe cipuHLoskaTa
B MeTanHara BTyrika. [ocTaBeTe 3aknio4BaLLys MEXaHU3bM.

M3byTaliTe UMMeHTa C nOCTOBMS CryCbK. MpoBepeTe UMMEHTa B
HakpaiHwvka, npeau Aa ro nabyrare.

3a na w3BaauTe npasHata CMpUHLIOBKA OT MUCTOMETa, OTCTpaHeTe
HakpailHMka Ha 3aKMiouBalLMs MexaHW3bM, HaTUCHETE U 3aApbKTe
nocTa 3a KOHTporn Ha ByTanoTo v usgbpnaiite usnoto Gytano Hasap.
Vaternete npaaHns LMIMHEBP.

Urcmpykuuu 3a noyucmeaHe. OmemparHeme yumeHma, Kamo 2o
usmpueme ¢ Meka Kbpna. M3nonseatlime 3amonneHa (0o cmalHa
memnepamypa) npe4ucmera 800a, 3a 0a usmueme u usnnakHeme.
Wamuiime ¢ npenapam ¢ HeympanHo pH unu crmab moyucmeauy
npenapam. He u3nonagalime KUcenuHHU Unu askanHu pasmeopu
3a MueHe. M3yemkalime ¢ yemka ¢ MeK KOCbM, Kamo o6bpHeme
0C06€eHO 8HUMaHUE Ha MPyOHOOOCMBITHUME 30HU.

Urcmpykuuu 3a _cmepunu3upaHe. OmcmpaHeme onakogkama
u cmepunuaupatime npedu ynompeba e napos cmepusu3amop,
Kamo u3non3same Hsikoli om cnedHume napamempu: 121-124°C
3a MuHumym 15 muHymu; 126-129°C 3a muHumym 10 muHymu;
134-137°C 3a MuHUMyM 3 MUHymu.

MPEAYNPEXIEHVIE: Cnien nosvcTBaHe U CTepUNM3upare NpoBepeTe YCTPOVCTBOTO,
NPyt /4a o U3Non3Bare, 3a Aa CTe CHrypHH, Ye yHKLVIOHVPa NpaBiirHo.

Page 6
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@ Slovensky

1. Stlacte a podrzte packu tlatnej tyce piesta a Uplne vytiahnite tlaénu ty¢.

2.

3.

4.

Striekacku drZte vo vzpriamenej polohe. VioZte striekacku do kovovej
objimky. PouZite uzamykaci mechanizmus.

Pomocou péky vytlacte cement. Pred vytlacenim skontrolujte cement v
nadstavci.

Ak cheete vybrat prazdnu striekacku z aplikatora, uvolnite uzamykaci
mechanizmus nadstavca, stlacte a podrzte packu tlacnej tyce piesta a
Uplne vytiahnite tland ty¢. Vytiahnite prazdny valec.

Pokyny na Cistenie. VSetok cement odstrarite stretim mékkou
handrickou. Na umyvanie a oplachnutie pouzite teplt (izbova
teplota) purifikovanu vodu. Umyte pomocou Cistiaceho prostriedku
s neutralnym pH alebo pomocou jemného Cistiaceho prostriedku.
Na umyvanie nepouZivajte kyslé ani alkalické roztoky. OCistite
pomocou kefky s jemnymi Stetinkami. Velku pozornost venujte
tazko dostupnym oblastiam.

Pokyny na_sterilizaciu. Pred pouZzitim v parnom sterilizatore
odstrarte obal a sterilizujte pomocou pri jednom z nasledujicich
nastaveni: 121-124 °C po dobu minimalne 15 minut, 126-129
°C po dobu minimélne 10 mindt, 134137 °C po dobu miniméalne
3 minity.

VAROVANIE: Po ¢isteni a steriliz&cii zariadenie pred pouzitim skontrolujte,
aby sa zabezpegila jeho sprévna funkcia.
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. Piston itis gubugu kolunu basili tutun ve itis cubugunu tamamen geri

cekin.

. Sinngayi dik bir konumda tutun. Siringayr metal mansona yerlestirin.

Kilitleme cihazini takin.

. Tetik kolunu kullanarak ¢imentoyu itin. Sikip ¢ikarmadan 6nce

basliktaki gimentoyu inceleyin.

. Bos sirngayi tabancadan gikarmak igin baslik kilitleme cihazini gikarin,

piston itis gubugu kolunu basili tutun ve itis gubugunu tamamen geri
cekin. Bos siringayi gekip cikarin.

Temizleme Talimatlari: Yumugak bir bezle silerek g¢imento
kalintilarini - temizleyin. Yikama ve durulama igin 1lik (oda
sicakliginda) saf su kullanin. Notr pH'a sahip veya hafif bir
deterjanla yikayin. Yikama icin asidik veya alkalin ¢ozelti
kullanmayin. Ulasiimasi zor alanlara 6zellikle dikkat ederek
yumusgak bir firgayla ovun.

Sterilizasyon Talimatlari: Ambalajdan ¢ikarin ve kullanmadan
once su parametrelerden birini kullanarak buharli bir sterilizatorle
sterilize edin: en az 15 dakika boyunca 121-124°C; en az 10 dakika
boyunca 126-129°C; en az 3 dakika boyunca 134-137°C.

UYARI: Temizleme ve sterilizasyonun ardindan diizgiin galistigindan
emin olmak igin kullanmadan 6nce cihaz inceleyin.
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@ Indonesia

1.

2.

3.

Tekan dan tahan tuas batang penggerak piston lalu tarik batang
penggerak sepenuhnya.

Pertahankan alat suntik dalam posisi berdiri tegak. Masukkan alat
suntik ke dalam selubung logam. Gunakan perangkat pengunci.
Keluarkan (ekstrusi) semen menggunakan gagang pemicu. Periksa
semen dalam nosel sebelum diekstrusi.

. Untuk melepaskan alat suntik yang kosong dari injektor, lepaskan

perangkat pengunci nosel, tekan dan tahan tuas batang penggerak
piston lalu tarik batang penggerak sepenuhnya. Tarik laras yang
kosong.

Instruksi_ Pembersihan. Hilangkan semen dengan cara menyeka
dengan kain lembut. Gunakan air murni hangat (suhu ruang) untuk
mencuci dan membilas. Cuci dengan detergen lunak atau ber-
pH netral. Jangan menggunakan larutan basa atau asam untuk
mencuci. Gosok dengan sikat berbulu lembut dan perhatikan
dengan teliti bagian yang sulit dijangkau.

Instruksi_Sterilisasi. Keluarkan kemasan dan sterilkan sebelum
digunakan dalam alat sterilisasi uap menggunakan salah
satu parameter berikut: 121-124 °C selama minimal 15 menit;
126-129 °C selama minimal 10 menit; 134-137 °C selama minimal
3 menit.

PERINGATAN: Setelah pembersihan dan sterilisasi, periksa perangkat sebelum
digunakan untuk memastikan agar perangkat berfungsi dengan benar.

@ Macedonian

1.

2.

3.

4.

MpuTucHeTe ja 1 3appxeTe ja paykata of npaykata Ha MOroHCKUOT
KIWN W LIeNOCHO NOBEeYETe ja HaHa3ag MoroHckaTa npavka.

[pxeTe ro LWNPMLOT BO UcnpaBeHa nonox6a. CTaBeTe ro WhnpuLioT Bo
MeTanH1oT LmnuHaap. MocTaseTe ro ypeaoT 3a 3aknyuyBarse.
McTncHyBajTe ro LIEMEHTOT KOPUCTEjkW ja padkata Ha uYkpaneLor.
TMpoBepeTe ro LIEMEHTOT BO Npckarnkata npef UCTUCHYBaHETO.

3a fa ro u3BaauTe NPasHuoT LMPUL, Of MULITONOT, OTCTPaHETe ro
YPEAOoT 3a 3aKkrydyBatbe Ha npckankara, NPUTUCHETE ja 1 3aapxeTe
ja padkaTa o npaykata Ha MOroHCKVOT KIWM M LIENOCHO NOBreYeTe ja
HaHa3afl NoroHckaTa npayka. Vaeneyete ro npasHUOT LUNMHAEP.
Ynamcmea 3a_yucmere. OmcmpaHeme 2u cume ocmamoyu
00 yemeHmom co bpuwerbe co mMeka kpra. Kopucmeme monna
(Ha cobHa memnepamypa) rfpoducmeHa 6o0a 3a Muewe U
nnakHere. Mamujme co demepaeHm co HeympanHa pH unu 6naz
OemepaeHm. He Kkopucmeme KucenuHcku unu 6a3eH pacmeop
3a Muere. Vcmpujme co yemka cO MeKu enakHa 0OpHysajku
0c06€eHO 8HUMaHUE Ha mewko docmanHume obnacmu.
Ynamcmea 3a_cmepunusayuja. M3eademe 20 00 nakysar-emo
u cmepunusupajme 2o rnped ynompeba 60 cmepunulamop
co napea Kopucmejku edeH 00 crnedHuse napamempu:
121-124 °C muHumym 15 muHymu; 126-129 °C  muHumym
10 murymu; 134-137 °C muHumMym 3 MuHymu.

MPEAYMPELYBAHSE: no u1cTereTo 1 cTepuni3aLmjata, npes ynotpeda
NpOBEPETE [0 YPEeAOT 3a fja Ce ocUrypuTe feka pabotu npasumHo.
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*For recognised manufacturer, please refer to the product label.
*Den anerkannten hersteller entnehmen sie bitte dem produktetikett.
*Le nom du fabricant agréé est indiqué sur I'étiquette du produit.
*Para obtener informacién sobre el fabricante legal, consulte la etiqueta del producto.
*Per il produttore riconosciuto, consultare I'etichetta del prodotto.
*Para obter a identificacdo do fabricante reconhecido, consulte o rétulo do produto.
*Raadpleeg het etiket op het product voor de erkende fabrikant.
*Se produktetiketten for identifikation af den anerkendte producent.
*For information om laglig tillverkare, se produktetiketten.
*Virallisen istajan nimi I6ytyy etiketista.
*For lovmessig produsent, se produktetiketten.
*MNa ToV avayvwpIoUEVO KATAOKEUOOTH, AQVATPESTE OTNV ETIKETA TOU TTPOIOVTOG.
*Udaj o vyrobci naleznete na stitku vyrobku.
*WHcopMaLnIio O 3aKOHHOM U3rOTOBUTENE CM. Ha 3TUKETKE NPOAYKTa.
*A gyarté beazonositasat lasd a termé é
*Dane producenta podane s3 na etykiecie produktu.
*Za priznanega proizvajalca glejte nalepko na izdelku.
* Teavet tunnustatud tootja kohta vt toote etiketilt.
*Informaciju par apstiprinato izgatavotaju skatiet izstradajuma etiketé.
*Pripazintas gamintojas nurodytas gaminio etiketéje.
*3a uHchopmaumna 3a yTBbLPAEHUA NPOU3BOAUTEN BUXTE eTUKeTa Ha NpoAaykKTa.
*Za odobrenog proizvodaca pogledajte naljepnicu na proizvodu.
*Pentru producatorul autorizat, va rugam sa consultati eticheta produsului.
*Informacie tykajice sa uznavaného vyrobcu najdete na $titku produktu.
*ilgili tiretici igin liitfen Griin etiketine bakin.
T AT R WA X R, EE LR,
BT MEUR Ol B2 ME 2t S HuSAAR.
*Untuk produsen yang diakui, silakan lihat label produk.
*3a Npu3HaTUOT NPOM3BOANTEN, BE MONIMME OCBPHETE Ce Ha eTMKeTaTa Ha NPOM3BOAOT.

(). DePuySynthes

PART OF THE b FAMILY OF
“ *DePuy Ireland UC “ *DePuy International Ltd
Loughbeg, Ringaskiddy T/A: DePuy CMW

County Cork, Ireland Cornford Road, Blackpool
Lancashire, FY4 4QQ
United Kingdom

Tel: +44 (0) 1253 765167
Fax: +44 (0) 1253 697431

IFU-6363-832 Rev D
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Cemvac One Piece Gun Label

SmantMix® Cemvac™ One Piece Gun
SmartMix® Cemvac™ Einteiliger Zementstopfen
Pistolet monobloc SmartMix® Cemvac™
SmartMix® Cemvac™ eendelig pistool

Pistola monopezzo SmartMix® Cemvac™
Pistola de una pieza SmartMix® Cemvac™
Pistola de uma peca SmartMix® Cemvac™

REF| 831205 ™ YYYY-MM-DD ‘
[SN] 0123456789  [MADE IN[SWEDEN | A

I,

“ },'
(I) DePuy Syﬂthes DePuy Ireland UC x5

Loughbeg, Ringaskiddy
Co. Cork, Ireland c €
(01)10603295421207(20)99 o

e
LTI s

(21)0123456789 LCN-83120% REV A

(Overprinted with Date of Manufacture and Serial Number)
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Cemvac 1 Piece Gun Markings

Company Logo

Device Logo
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Product Code and Serial Number
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SmartMix

REF| 831603

SMARTMIX® CEMVAC™ CEMENT GUN - Instructions for Use

SMARTMIX® CEMVAC™ ZEMENTPISTOLE - Informationsblatt fiir Operateure
PISTOLET A CIMENT SMARTMIX® CEMVAC™ - Mode d'emploi

PISTOLA DE CEMENTO SMARTMIX® CEMVAC™ - Hoja de Instrucciones
PISTOLA PER CEMENTO SMARTMIX® CEMVAC™ - Foglio informativo
PISTOLA DE CIMENTO SMARTMIX® CEMVAC™ - Folheto de Instrugdes
SMARTMIX® CEMVAC™ CEMENTPISTOOL - Instructiefolder

SMARTMIX® CEMVAC™ CEMENTPISTOL - Brugsvejledning

SMARTMIX® CEMVAC™ CEMENTPISTOL - Instruktionshéafte

SMARTMIX® CEMVAC™-SEMENTTIPISTOOLI - Ohjeita

SMARTMIX® CEMVAC™ SEMENTPISTOL - Bruksanvisning

MIZTOAI TZIMENTOY SMARTMIX® CEMVAC™ - ®YAAAAIO OAHTIQN
CEMENTOVACI PISTOLE SMARTMIX® CEMVAC™ - P¥ibalovy letak
YCTPOWCTBO AN HAHECEHMSA LLEEMEHTA SMARTMIX® CEMVAC™ - UHcTpykLmMu Ans
SMARTMIX® CEMVAC™ CEMENTPUSKA - Hasznalati Utmutaté

PISTOLET DO CEMENTU SMARTMIX® CEMVAC™ - Instrukcja Uzycia
PISTOLA ZA CEMENT SMARTMIX® CEMVAC™ - Navodila za Uporabo
TSEMENDIPUSTOL SMARTMIX® CEMVAC™ - Kasutusjuhised

CEMENTA PISTOLE SMARTMIX® CEMVAC™ - Lieto$anas Instrukcija
SMARTMIX® CEMVAC™ CEMENTO PISTOLETAS - Naudojimo Instrukcijos
MACTONET 3A UMMEHT SMARTMIX® CEMVAC™ - UHcTpykumun 3a notpeba
PISTOLJ ZA CEMENT SMARTMIX® CEMVAC™ - Upute za Uporabu

PISTOL CIMENT SMARTMIX® CEMVAC™ - Instructiuni de Utilizare
PISTOLA ZA CEMENT SMARTMIX® CEMVAC™ - Navodila za uporabo
SMARTMIX® CEMVAC™ GIMENTO TABANCASI - Kullanim Talimatlari
SMARTMIX® CEMVAC™ 7kfe#t - & F 188

SMARTMIX® CEMVAC™ A|HE 71 - AHS MEAM

INJEKTOR SEMEN SMARTMIX® CEMVAC™ - Petunjuk Penggunaan
MALITON 3A LEMEHT SMARTMIX® CEMVAC™ - YnatcTeo 3a ynotpe6a

C€
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@ EF

1. Press and hold the piston drive rod lever and fully pull back the
drive rod.

2. Maintain the syringe in an upright position. Insert the syringe into
the metal sleeve.

3. Extrude the cement using the trigger handle. Inspect cement in
the nozzle prior to extrusion.

4. To remove the empty syringe from the gun, press and hold the
piston drive rod lever and fully pull back the drive rod. Withdraw
the empty barrel.

Cleaning Instructions. Remove any cement by wiping with a soft
cloth. Use warm (room temperature) purified water for washing
and rinsing. Wash with a neutral pH, or mild detergent. Do not
use acidic or alkaline solution for washing. Scrub with a soft
bristle brush paying close attention to hard-to-reach areas.

Sterilisation Instructions. Remove packaging and sterilise before
use in a steam steriliser using one of the following parameters:
121-124°C for a minimum of 15 minutes; 126-129°C for a
minimum of 10 minutes; 134-137°C for a minimum of 3 minutes.

WARNING: After cleaning and sterilisation,
inspect the device prior to use, to ensure it functions correctly.

@M

. Den Kolben-Pleuelstangen-Hebel driicken und halten, und die

Pleuelstange vollstandig zurlickziehen.

2. Die Spritze aufrecht halten. Die Spritze in die Metallhiilse
einlegen.

3. Den Zement durch Betatigen des Abzugshebels ausdriicken.
Vor dem Ausdriicken den Zement in der Spritzdlise inspizieren.

4. Um die leere Spritze von der Pistole abzunehmen, den
Pleuelstangen-Hebel driicken und halten, und die Pleuelstange
vollsténdig zuriickziehen. Den leeren Zylinder herausziehen.
Reinigungs-Anweisungen. Jeglichen Zement durch Abwischen
mit einem weichen Tuch entfernen. Warmes, gereinigtes Wasser
(Zimmertemperatur) zum Waschen und Abspllen verwenden.
Mit mildem oder neutral-pH-Reinigungsmittel spiilen. Keine
sauren oder alkalischen Lésungen zum Splilen verwenden. Mit
einer Biirste mit weichen Borsten abblirsten; dabei sorgféltig auf
schwer zu erreichende Bereiche achten.
Sterilisations Anweisungen. Verpackung entfernen und vor
Gebrauch in einem Dampfsterilisator unter Verwendung
eines der folgenden Parameter sterilisieren: 121-124°C fiir
mindestens 15 Minuten; 126-129°C fiir mindestens 10 Minuten;
134-137°C fiir mindestens 3 Minuten.

WARNUNG: Das Gerét nach der Reinigung und Sterilisation vor
Gebrauch inspizieren, um sicherzustellen, dass es richtig funktioniert.

O EEET

1. Pousser et tenir le levier de la tige directrice du piston et faire
reculer cette derniére a fond.

2. Maintenir la seringue en position debout. Introduire la seringue
dans le manchon métallique.

3. Repousser le ciment au moyen de la poignée de déclenchement.
Inspecter le ciment dans la buse avant de le repousser.

4. Pour sortir la seringue vide du pistolet, pousser et tenir le levier
de la tige directrice et faire reculer cette derniére a fond. Retirer
le corps de seringue vide.

Consignes de nettoyage. Oter les résidus de ciment en
essuyant a l'aide d'un tissu doux. Utiliser de I'eau purifiée et
tiede (a température ambiante) pour le nettoyage et le ringage.
Laver avec un détergent doux ou a pH neutre. Ne pas utiliser de
solution acide ou basique pour le lavage. Frotter a l'aide d'une
brosse a poils doux, en insistant particuliérement sur les zones
difficiles d'acces.

Consignes de_stérilisation. Retirer I'emballage et stériliser en
autoclave avant utilisation selon I'un des paramétres suivants:
121-124°C pendant au moins 15 minutes; 126-129°C pendant au
moins 10 minutes; 134-137°C pendant au moins 3 minutes.

MISE EN GARDE: apres le nettoyage et la stérilisation, inspecter le dispositif
avant de ['utiliser @ nouveau pour s'assurer qu'il fonctionne comme il faut.

File Ref: STED TF Class | Non-Sterile
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. Apretar y sostener la palanca impulsora del émbolo y tirar atras
por completo la varilla impulsora.

2. Mantener la jeringa en la posicion vertical. Insertar |a jeringa en
la camisa de metal.

3. Extruir cemento por medio de la manilla de gatillo. Inspeccionar
el cemento en la boquilla antes de extruirlo.

4. Para sacar la jeringa vacia de la pistola, apretar y sostener la
palanca impulsora del émbolo y tirar atras por completo la varilla
impulsora. Retirar el barril vacio.

Instrucciones de limpieza. Sacar todo residuo de cemento
y limpiar con un trapo suave. Emplear agua purificada tibia
(temperatura ambiente) para el lavado y aclarado. Lavar con un
detergente suave o de pH neutro. No emplear soluciones acidas
0 alcalinas para el lavado. Frotar con un cepillo de cerdas suaves
dando especial atencion a las areas dificiles de alcanzar.
Instrucciones de esterilizacién. Sacar del paquete y esterilizar
antes de usarlo en un esterilizador a vapor a uno de
los parametros siguientes: 121-124°C por un minimo de
15 minutos; 126-129°C por un minimo de 10 minutos;
134-137°C por un minimo de 3 minutos.

ADVERTENCIA: Después de limpiar y esterilizar, inspeccionar el
dispositivo antes de usarlo, para asegurar que funciona correctamente.

. Premere e tener premuta la leva dell’asta di azionamento dello

stantuffo, quindi retrarre completamente I'asta.

2. Tenere la siringa in posizione verticale. Inserire la siringa nel
cilindro metallico.

3. Estrudere il cemento mediante I'impugnatura con grilletto. Prima
di procedere all’estrusione, ispezionare il cemento nell'ugello.

4. Per estrarre la siringa vuota dalla pistola, premere e tener
premuta la leva dell'asta di azionamento dello stantuffo, quindi
ritrarre completamente I'asta. Estrarre quindi la siringa vuota.
La Istruzioni per il lavaggio. Rimuovere tutte le tracce di
cemento con un panno soffice. Lavare e risciacquare in acqua
purificata tiepida (temperatura ambiente). Per il lavaggio, usare
un detersivo debole o a pH neutro; non usare soluzioni acide o
alcaline. Spazzolare con uno spazzolino a setole soffici, ponendo
particolare attenzione alle aree non facilmente accessibili.
Istruzioni _per la_sterilizzazione. Rimuovere dallimballaggio e
sterilizzare prima dell'uso in un sterilizzatore a vapore, adottando
uno dei seguenti parametri: 121-124°C per almeno 15 minuti;
126-129°C per almeno 10 minuti; 134-137°C per almeno 3 minuti.

AVVERTENZA: dopo la pulizia e la sterilizzazione, ispezionare la pistola
per cemento prima dell'uso per verificarne il corretto funzionamento.

Lot d Portugues

1. Prima, sem soltar, a alavanca da vareta de accionamento do émbolo
e puxe a vareta de accionamento completamente para tras.

2. Mantenha a seringa em posi¢éo vertical. Introduza a seringa na
manga de metal.

3. Efectue a extrusdo do cimento utilizando o punho de gatilho.
Inspeccione o cimento no bocal antes da extrus&o.

4. Para remover a seringa vazia da pistola, prima, sem soltar, a
alavanca da vareta de accionamento do émbolo e puxe a vareta
de accionamento completamente para trés. Retire o cilindro vazio.
Instrugbes de limpeza. Remova todo o cimento limpando com
um pano macio. Utilize agua purificada morna (a temperatura
ambiente) para lavagem e enxaguamento. Lave com um
detergente suave ou com pH neutro. Néo utilize solugbes acidas
ou alcalinas para a lavagem. Esfreque com uma escova de cerdas
macias, tomando especial atengéo as areas dificeis de atingir.
Instrucdes de_esterilizagdo. Retire da embalagem e, antes
de utilizar, esterilize num esterilizador a vapor utilizando um
dos seguintes parametros: 121-124°C durante um minimo de
15 minutos, 126-129°C durante um minimo de 10 minutos,
134-137°C durante um minimo de 3 minutos.

ATENGAO: Apés a limpeza e esterilizagao, inspeccione o dispositivo
antes de o utilizar, para se assegurar de que funciona correctamente.
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o Nederlands

1. Druk de hendel van de zuigerdrijfstang helemaal omlaag & houd
hem vast en trek de drijfstang volledig terug.

2. Houd de injectiespuit rechtop. Steek de injectiespuit in de
metalen huls.

3. Extrudeer het cement met behulp van het trekkerhandvat
handvat. Inspecteer het cement in de spuitmond voorafgaand
aan extrusie.

4. Druk & houd voor het verwijderen van de lege injectiespuit van

het pistool de hendel van de zuigerdriffstang vast en trek de
drijfstang volledig terug. Trek het lege reservoir terug.
Reinigingsinstructies. Verwijder al het cement door het af te
vegen met een zachte doek. Gebruik warm (kamertemperatuur)
gezuiverd water voor het wassen en spoelen. Wassen met een
detergens met neutrale pH of een mild detergens. Gebruik
geen zure of alkalische oplossing voor het wassen. Boen met
een zachte borstel en schenk speciale aandacht aan moeilijk te
bereiken plekken.
Sterilisatie-instructie. Verwijder —verpakking en steriliseer
voor gebruik in een stoomsterilisator met behulp van één van
de volgende parameters: 121-124° C gedurende minimaal
15 minuten; 126-129° C gedurende minimaal 10 minuten;
134-137° C gedurende minimaal 3 minuten.

WAARSCHUWING: Inspecteer het instrument na reiniging en sterilisatie,

voorafgaand aan gebruik, om zeker te stellen dat hij correct functioneert.

(dafpansk |

1. Hold stemplets drivstangshandtag trykket ind, og treek sa
drivstangen helt tilbage.

2. Hold sprgjten opret. Far sprgjten ind i metalmanchetten.

3. Ekstruder cementen ved brug af udlgserhandtaget. Underseg
cementen i dysen for ekstrudering.

4. Den tomme sprojte tages af pistolen ved at holde stemplets
drivstangshandtag nede og treekke drivstangen helt tilbage.
Treek den tomme sprajte tilbage.

Rengeringsvejledning. Fjern evt. cement ved at afterre med
en bled klud. Brug varmt destilleret vand (ved rumtemperatur)
til vask og skylning af pistolen. Vask med en neutral pH eller
et mildt rengeringsmiddel. De ma ikke bruge syre- eller
baseoplasninger til vask. Skrub med en blgd borste, og veer
isaer opmaerksom pa omrader, der er svaere at na.
Steriliseringsvejledning. Fjern emballering og steriliser for
brug i en dampautoklav ved brug af en af folgende parametre:
121-124°C i mindst 15 minutter, 126-129°C i mindst 10 minutter,
134-137°C i mindst 3 minutter.

ADVARSEL: Efter rengering og sterilisering,
undersgg anordningen far brug for at sikre, at den fungerer korrekt.

svsvenska |

1. Tryckinkolvspaken, hall den intryckt och dra tillbaka kolvstangen
helt.

2. Hall sprutan uppratt. For in sprutan i metallhylsan.

3. Extrudera cementen med hjalp av spaken. Kontrollera cementen
i munstycket innan den extruderas.

4. Tryckin spaken och hall den intryckt, samtidigt som tryckstangen
dras ut sa langt det gar, nar den tomma patronen skall tas ur
pistolen. Ta ur den tomma patronen.

Rengéringsinstruktioner. Avlidgsna eventuell cement genom att
torka av med en mjuk trasa. Anvénd rumstempererat, renat
vatten vid tvéttning och skéljning av pistolen. Tvétta med ett
PpH-neutralt eller milt rengéringsmedel. Anvénd inte sur eller
alkalisk 16sning vid tvétt. Borsta med en mjuk borste och var
sérskilt noggrann med svaratkomliga omraden.

Steriliseringsinstruktioner. Packa upp och sterilisera i en
angsterilisator fére anvandning, enligt en av féljade parametrar:
121-124 °C under minst 15 minuter, 126-129 °C under minst
10 minuter, 134-137 °C under minst 3 minuter.

. Paina ja pitele mannan tyént6tankoa ja vedé tanko kokonaan ulos.
. Pida ruisku pystyasennossa. Laita ruisku metalliholkkiin.
. Pursuta sementtia liipasinkahvalla. Tarkista suuttimessa oleva

sementti ennen pursutusta.

. Poista tyhja ruisku pistoolista painamalla ménnén tyéntétankoa ja

vetdmalla tyntétanko kokonaan takaisin. Veda tyhja sailié ulos.
Puhdistusohjeet. Pyyhi sementti pois pehmeélla liinalla. Pese
ja huuhtele pistooli ldmpdisessd  (huoneenldmpdisessé)
puhdistetussa vedesséd. Pese pH-arvoltaan neutraalilla tai
miedolla puhdistusaineella. Alé kéytd happo- tai alkaaliliuoksia
pesemiseen. Harjaa pehmeéllé harjalla kiinnittden erityisté
huomiota vaikeap&ésyisiin kohtiin.

Sterilointiohjeet. Poista pakkausmateriaalit ja steriloi ennen
kéyttéd hoyrysterilaattorissa  kdyttden jotakin seuraavista
menetelmistd: 121-124°C véhintddn 15 minuuttia; 126-129°C
vahintadén 10 minuuttia; 134-137°C vahintédén 3 minuuttia.

VAROITUS: Kun véline on puhdistettu ja steriloitu,
tarkista se ennen kayttoa varmistaaksesi, etta se toimii oikein.

®_

N

. Trykk inn og hold nede handtaket pa stempelets drivaksel og

trekk drivakselen helt tilbake.

. Hold spreyten i vertikal stilling. Sett sprayten inn i metallmansjetten.
. Driv ut sementen ved hjelp av utleserhandtaket. Undersgk

sementen i dysen for utdrivning.

. For & fierne den tomme sproyten fra pistolen, trykk og hold

handtaket pa stempelets drivaksel ned og trekk drivakselen helt
tilbake. Ta vekk den tomme trommelen.
Rengjgringsanvisninger. Fjern eventuell sement ved & torke
med en myk klut. Bruk varmt (romtemperatur) renset vann
for vasking og skylling. Vask med et mildt eller pH-noytralt
rengjoringsmiddel. Bruk ikke sur eller basisk l@sning til vasking.
Skrubb med en myk kost og vaer spesielt oppmerksom pa
omrader som er vanskelige & na.

Steriliseringsanvisninger. Fjern emballasjen og steriliser for
bruk i en dampsteriliseringsenhet ved hjelp av én av falgende
parametre: 121-124 °C i minst 15 minutter, 126-129 °C i minst
10 minutter eller 134-137 °C i minst 3 minutter.

ADVARSEL: Etter rengjering og sterilisering,
se over enheten fer bruk for & pase at den fungerer skikkelig.

O ENr

1.

MiéoTe kal KpatAOTE TO WOXAG TnG KivnTApiag papdou Tou
eUBOAOU Kal TPABASTE EVTEAWG TTPOG Ta TTOW TNV KIVNTAPIC
papso.

. Niatnpeite T oUpiyya og 6pBia B¢on. Eicayayete T oUplyya 010

UETAANIKS XITWVIO.

. E¢wBAote 1O TOIMéVTO XpnolpoTrolvTag TN AaBr peE TN

okavddAn. EmBewproTe 1o TOIMEVTO GTO OKPOPUTIO TIPIV aTTd
v e€wenon.

. Ta va agaipéoete Tnv Gdeia oUplyya atmod 1o TIOTOAI, TTECTE

Kal KPATAOTE TTATNUEVO TO HOXAG TNG KivnTrpiag pdBdou Tou
euBohou kal TPAPAETE EVTEAWG TTPOG Ta TTOW TNV KIvATAPIA
papdo. AmooupeTe TNV Gdeia GUPIYYA.

Odnyies_kabapiopot Apaipéate Tuxdv umoAsiupara Toiuévrou
okoumidoviag pe éva paAako mavi. Xpnoiuormoiiate xAiapd
(Bepuokpacia dwyariou) kekabapuévo vepod yia va TAUVETE Kal
va eBydAere To moTOAl. [TAGvTe TO pE ATTIO QTTOPPUTTAVTIKO,
oudérepou pH. Mn xpnoipomoieite diaAvuara oééwg 1 aAkaAikd
SiaAvpara. Tpiwre 10 pe pia paAakn Bouproa mpooéxovrag
161airepa TiS MEPIOXES TTOU KaBapidovrar GUoKoAA.

Odnyies _amooreipwans Aaipéote T OUOKeuaoia  Kai
QITo0TEIPWATE TIPIV amd TN XpHon OE QuTOKQUOTO QaTuoU
xpnolporroiwvrag  pia amé  TIC  akGAouBes  TTapauETPOUS:
121-124°C yia 15 Aerrrd touAdyiotov,126-129°C yia 10 Aemrrd
TouAdyiorov, 134-137°C yia 3 Aerrrd rouAdyioTov.

VARNING! Kontrollera att systemet fungerar korrekt efter

rengdring och sterilisering, innan den tas i bruk.

MPOEIAOMOIHZH: Metd Tov kabapiopé Kai Ty amooTeipwan, emBewprioTe
N ouokeun TpIv amd m xprion, yia va BeBaiwbeite o1 Aemoupyel owoTd.
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fosdCesky |

1. Stisknéte a drzte paku vodiciho dfiku pistu a zcela vytahnéte
vodici dfik.

2. Stiikacku drzte ve vzpfimené poloze. VloZte stfikacku do
kovového plasté.

3. Cement vytlatujte pomoci spoustéci rukojeti. Pred vytlacenim
cement v trysce zkontrolujte.

4. Privyjimani prazdné stikacky z pistole stisknéte a uchopte paku
vodiciho dfiku pistu a zcela vytahnéte vodici dfik. Vytahnéte
prazdny valec stikacky.

Cisténi Cement setfete mékkym hadfikem. K myti a oplachovéni
pistole pouzivejte teplou Cistou vodu (o pokojové teploté).
Umyvejte prostredkem s neutralnim pH anebo slabym Cisticim
prostfedkem. K myti nepouZivejte kyselé ani alkalické roztoky.
Vycistéte mékkym kartaCckem. Vénujte zviaStni pozornost
Spatné pristupnym castem.

Sterilizace Vyjméte z obalu a pfed pouZzitim sterilizujte v parnim
sterilizatoru pfi jednéch z nasledujicich parametri: nejméné
15 minut pfi 121-124°C; nejméné 10 minut pii 126-129°C;
nejméné 3 minuty pfi 134-137°C.

UPOZORNENI: Po ¢isténi a sterilizaci zafizeni pred pouitim zafizeni
zkontrolujte, aby byla zajisténa jeho spravna funkce.

. Haxmute n pepxute pblyar WToKa MAyHXepa U MONHOCTHIO
oTBeAUTe Ha3aj BedyLUMIl LUTOK.

2. [lepuTe Wnpuy B BepTUKanNbHOM MOMOXEHUU. YcTaHoBuTe
LUMPUL, B METANMNYECKYIO BTYIIKY.

3. BblgaBute LEMEHT C nomolblo TpurepHon pyyku. [epen
BbljaBN1BaHNEM NPOBEPLTE LIEMEHT B HAKOHEYHMKE.

4. [Ina ypaneHus nyctoro LUNpWUUA U3 YCTPOWCTBA AN HaHECeHWs
LIeMEHTa HaXXMIUTE U APXKUTE Pbidar LLTOKa NITyHKepa U NOMHOCTbH
oTBeANTe Hasap, BeAyLUMIA LUTOK. CHUMUTE NyCTOM LUNPWL,
WHempykuuu no oqucmke YOanume 6ecb UeMeHmM C MoMOWwbio
Msiekoll  mkaHu. [ns npomblgaHusi U - OMonackueaHusi
ucnone3ylime ménnyw (komMHamHol memnepamypbl) 600y.
Motime 8 mszkom motowem cpedcmee unu & HelimparbHbim pH.
He ucrnionb3ytime kucromy unu wéno4s. B mpyoHo docmynHbix
Mecmax ucronb3ylime WEmkKy u3 MS2Kol WemuHsl.
WHempykuuu _no cmepunusauuu [leped  ucronb3osaHuem
ylanume ynakosky U rpocmepunudyime 8 naposom
cmepunusamope npu memnepamypax: 121-124°C 8 meqeHue
He MmeHee 15 munym; 126-129°C & meyeHue He MeHee
10 MuHym; 134-137°C & meyeHue He meHee 3 MUHym.

1. Nacisnac¢ i przytrzymac¢ dzwignie preta wypychajgcego tlok oraz
w petni wycofa¢ pret wypychajacy.

2. Utrzymywac strzykawke w pozycji pionowej. Wprowadzi¢
strzykawke do metalowego rekawa.

3. Wycisng¢ cement za pomocy uchwytu ze spustem. Przed
wyci$nieciem skontrolowa¢ cement w dyszy.

4. Aby wyjac¢ pustg strzykawke z pistoletu, nacisna¢ i przytrzymac
dzwignie preta wypychajacego ttok oraz catkowicie wycofac pret
wypychajacy. Wycofac¢ pusty korpus.

Instrukcje czyszczenia. Zetrze¢ pozostatosci cementu migkkg
Sciereczkg. Myc i ptukac ciepfa (o temperaturze pokojowej),
oczyszczong wodg. My¢ tagodnym detergentem o obojetnym
pH. Nie stosowa¢ podczas mycia roztworéw kwasowych
ani zasadowych. Szorowa¢ szczotkq o migkkiej szczecinie,
zwracajgc szczegolng uwage na trudno dostepne obszary.
Instrukcje _sterylizacji. Wyja¢ opakowanie i przed uzyciem
wysterylizowac w sterylizatorze parowym, przyjmujgc nastepujgce
parametry: 121-124°C przez przynajmniej 15 minut; 126-129°C
przez przynajmniej 10 minut; 134-137°C przez przynajmniej
3 minuty.

OSTRZEZENIE: po czyszczeniu i sterylizacji nalezy skontrolowaé wyréb
przed uzyciem, aby mie¢ pewnos$¢, ze dziata prawidtowo.

e Slovenséina

1. Pritisnite in drzite vzvod gredi bata in gred bata povlecite do

konca nazaj.

. Brizgo drzite pokonci. Vstavite brizgo v kovinski tulec.

3. lztisnite cement s sprozilnim ro¢ajem. Pred iztiskanjem preglejte
cement v Sobi.

4. Prazno brizgo s pistole odstranite tako, da pritisnete in drZite
vzvod gredi bata in gred bata povleCete do konca nazaj.
Umaknite prazen tulec.

Navodila za &iScenje. Odstranite morebiten cement na izdelku,
tako da ga obriSete z mehko krpo. Uporablte toplo (sobna
temperatura) precis¢eno vodo za pranje in izpiranje. Operite
s pH-nevtralnim detergentom oz. z blagim detergentom. Ne
uporabite kislih ali bazicnih raztopin za pranje. OSCetkajte s
Scetko z mehkimi $cetinami in bodite posebej pozorni na tezko
dostopna obmocja.

Navodila za_sterilizacijo. Odstranite embalazo in pred uporabo
sterilizirajte v pamem sterilizatorju, pri ¢emer uporabite enega
od naslednjih parametrov: 121-124 °C za najmanj 15 minut;
126-129 °C za najmanj 10 minut; 134—137 °C za najmanj 3 minute.

N

MPEAYNPEXOEHWE: Mocne 041CTkY 11 CTEpUNM3aLIm NpoBepsTe

paborty ycTpoiicTea.

OPOZORILO: Po ¢iscenju in sterilizaciji preglejte pripomocek pred
uporabo, da se prepricate, da pravilno deluje.

O [

1. Nyomja le, és tartsa lenyomva a csappantylvezet6 rid karjat,
és teljesen huzza vissza a vezetérudat.

2. Tartsa a fecskendét fliggdleges helyzetben. Helyezze a
fecskendét a fém hengerhiivelybe.

3. Aravasz markolatanak segitségével préselje ki a cementet. A
kinyomas elétt vizsgalja meg a cementet a csévégben.

4. Az Ures fecskendének a cementpuskardl torténd eltavolitasahoz
nyomja le, és tartsa lenyomva a csappantylvezet6 rud karjat,
és teliesen hlzza vissza a vezetérudat. Huzza ki az (res
fecskendétestet.

Tisztitasi utasitasok. Egy puha kendével térélje le az dsszes
cementet. A mosashoz és az Oblitéshez meleg (szoba-
hémérsékleti), tisztitott vizet hasznaljon. A mosést semleges pH-
értékii vagy enyhe tisztitészerrel végezze. Ne hasznéljon savas
vagy ligos oldatot a mosashoz. Dérzsélje at puha sértéjii kefével,
kulénds figyelmet forditva a nehezen hozzéférhet6 teriiletekre.
Sterilizalasi utasitasok. Hasznélat elétt tévolitsa el a csomagolast,
és sterilizalja gbzsterilizatorban a kévetkez6 paraméterek egyike
mellett: 121-124 °C-on legalabb 15 percig; 126-129 °C-on
legalabb 10 percig; 134—137 °C-on legalabb 3 percig.

FIGYELEM: Tisztitas és sterilizalas utan, a hasznalatot megel6zéen
vizsgalja 4t az eszkdzt, és gy6z6djon meg arrdl, hogy megfelelden mikodik.

File Ref: STED TF Class | Non-Sterile

1. Vajutage ja hoidke kolvi juhtvarda hooba ning tdmmake
juhtvarras tielikult tagasi.

2. Hoidke stistalt plstises asendis. Sisestage slstal metallist muhvi.

3. Suruge tsement valja, kasutades paastiku kaepidet. Enne
valjasurumist kontrollige tsementi otsakus.

4. Tlhja sustla eemaldamiseks pustolist vajutage ja hoidke kolvi
juhtvarda hooba ning tdmmake juhtvarras taielikult tagasi.
Eemaldage tiihi silinder.

Puhastamisjuhised. Eemaldage kogu tsement pehme lapiga
plihkides. Kasutage pesemiseks ja loputamiseks sooja
(toatemperatuuril), puhastatud vett. Peske neutraalse pH-ga voi
lahja puhastusvahendiga. Arge kasutage pesemiseks happelist
voi aluselist lahust. Kiiiirige pehme harjaga, pddrates suurt
téhelepanu raskesti ligipdésetavatele piirkondadele.
Steriliseerimisjuhised. Enne kasutamist eemaldage pakend
ja steriliseerige aurusterilisaatoris, kasutades (iht jargmistest
parameetritest: 121-124 °C védhemalt 15 minuti jooksul;
126-129 °C vdhemalt 10 minuti jooksul; 134-137 °C vdhemalt
3 minuti jooksul.

HOIATUS. Pérast puhastamist ja steriliseerimist vaadake seade hoolikalt
iile, et veenduda, et see to6tab digesti.
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O EX

1. Turiet nospiestu virzula biditaja kata sviru un pilniba atvelciet
biditaja katu.

2. Turiet Slirci vertikala stavoklr. levietojiet Slirci metala uzmava.

3. Izspiediet cementu, izmantojot spriida rokturi. Pirms izspieSanas
parbaudiet uzgall eso$o cementu.

4. Lai iznemtu tukSo 8lirci no pistoles, turiet nospiestu virzula
biditaja kata sviru un pilniba atvelciet biditaja katu. Iznemiet
tukso cilindru.

Noradjjumi _par tirisanu. Notiriet cementa atlikumus ar mikstu
dranu. Mazgasanai un skaloSanai izmantojiet siltu (istabas
temperatiras) attiritu Gdeni. Mazgajiet ar neitrala pH vai
saudzigu mazgasanas lidzekli. Mazgasanai neizmantojiet skabu
vai sarmainu Skidumu. Notiriet ar mikstu saru suku, pievérsot
Ipasu uzmanibu grati sasniedzamam vietam.

Noré&dijumi_par_sterilizéanu. Iznemiet iepakojumu un pirms
lietoSanas sterilizéjiet tvaika sterilizacijas iekarta, izmantojot
vienu no Siem panpémieniem: 121-124 °C, vismaz 15 mindtes;
126-129 °C, vismaz 10 mindtes; 134-137 °C, vismaz 3 mindtes.

O [

1. Pritisnite i drzite polugu potisne Sipke te povucite potisnu Sipku
do kraja.

2. Drzite Strcaljku u uspravnom polozaju. Umetnite Strcaljku u
metalnu oblogu.

3. Istisnite cement s pomocu rucice okidaca. Provjerite cement u
brizgaljci prije istiskivanja.

4. Da biste izvadili praznu Strcaljku iz piStolja, pritisnite i drZite

polugu potisne Sipke te povucite potisnu Sipku do kraja. Izvadite
prazan spremnik.
Upute za ciscenje. Mekom krpom obrisite sav preostali cement.
Za pranje i ispiranje upotrebljavajte toplu prociséenu vodu (sobne
temperature). Operite pH neutralnim ili blagim deterdzentom. Za
pranje nemojte upotrebljavati kisele ili alkalne otopine. OCistite
mekom Cetkom narocito pazeci da dohvatite teSko dostupne dijelove.
Upute za sterilizaciju. Uklonite ambalaZu i sterilizirajte prije upotrebe
u parnom sterilizatoru prema jednom od sljedecih parametara:
121-124°C tijekom najmanje 15 minuta; 126-129°C tiiekom
najmanje 10 minuta; 134-137°C tiiekom najmanje 3 minute.

BRIDINAJUMS. Pirms lietojat ierici péc tirisanas un sterilizacijas,
parbaudiet to, lai parliecinatos, vai tas darbiba ir pareiza.

UPOZORENJE: nakon ¢iscenja i sterilizacije uredaja, a prije upotrebe,
provjerite funkcionira li uredaj ispravno.

0

. Laikykite nuspaude stdmoklio pavaros strypo svirtj ir iki galo
atitraukite pavaros strypa.

2. Svirksta laikykite vertikaliai. |stumkite $virkta j metaling mova.

3. Naudodami gaiduko rankeng su$virkskite cements. Prie§
SvirkSdami patikrinkite purkstuke esantj cementa.

4. Norédami i§ pistoleto iSimti tuscig SvirkSta, nuspauskite ir
laikykite stdmoklio pavaros strypo svirtj ir iki galo atitraukite
pavaros strypa. ISimkite tuscig cilindra.

Valymo _instrukcijos. Naudodami mink$tos medZziagos skiaute
pasalinkite cemento likucius. Plaukite ir skalaukite Siltu (kambario
temperatiiros)  iSgrynintuoju  vandeniu.  Plaudami  naudokite
neutralaus pH tirpalg ar Svelny plovikii. Plaudami nenaudokite
ragstinio ar Sarminio tirpalo. Valykite Sepetéliu su minkstais Sereliais,
daugiau démesio skirdami sunkiai pasiekiamoms vietoms.
Sterilizavimo instrukcijos. Pa$alinkite pakuote ir prie$ naudojima
sterilizuokite gary sterilizatoriuje, pasirinke vieng is iy rezimy:
121-124°C temperatiroje maziausiai 15 minuciy; 126-129°C
temperatiroje maziausiai 10 minuciy; 134-137°C temperatiroje
maziausiai 3 minutes.

|SPEJIMAS: baige valyti ir sterilizuoti, prie§ naudodami patikrinkite
prietaisa, ar jis tinkamai veikia.

O B

1. HaTtucHete n 3agpbxTe nocta 3a KOHTpon Ha GyTanoto u
HanbrHo uaternete Gytanoto.

2. [ipbXTe cnpuHUOBKaTa B W3npaBeHO nornoxenue. Bkapaite
CMpVHLIOBKaTa B MeTanHara BTyfka.

3. WsbyTaitte uMMeHTa ¢ 1OCTOBMS CrycbK. [poBepeTe LMeHTa B
HakpaitHuka, npeay Aa ro ubyrare.

4. 3a pa oTcTpaHuTe npasHata CrpuHUOBKa OT nucToneTa,

HaTUCHETe 1 3aApbXTe nocTa 3a KOHTpon Ha 6ytanoto u
HambIHO n3Ternete 6ytanoTo. M3ternete npasHus LUNMHABP.
UHempykuuu 3a noqucmeaxe. OmempaHeme yumeHma, Kamo
20 usmpueme ¢ Meka Kbpra. M3nonssaime 3amonneHa (0o
cmaliHa memnepamypa) npeducmeHa eoda, 3a O0a usmueme
u usnnakHeme. M3mulime ¢ npenapam ¢ HeympanHo pH unu
cnab noyucmsaw, npenapam. He usnonssatime KucenuHHU
unu ankanmHu pasmeopu 3a MueHe. Mademkalime ¢ 4Yemka
C MeK KocbM, Kamo 0bbpHeme O0COBEHO 6HUMaHue Ha
mpyOHoA0CMBITHUME 30HU.
UHempykuuu 3a_ cmepunu3upare. OmempaHeme onakoskama
u cmepunusupatime npedu ynompeba 8 napos cmepunu3amop,
Kamo u3non3eame HsKkoU om cnedHume napamempu:
121-124°C 3a muHumym 15 muHymu; 126-129°C 3a MuHUMyM
10 muHymu; 134-137°C 3a MuHUMYM 3 MUHymu.

© I E—

. Mentineti apasatd maneta tijei care actioneaza pistonul si trageti
complet inapoi tija de actionare.

2. Tineti seringa in pozitie dreapté. Introduceti seringa in mansonul
de metal.

3. Extrudati cimentul folosind manerul declansator. Tnainte de a
extruda, verificati daca exista ciment in varful seringii.

4. Pentru a scoate seringa goald din pistol, mentineti apasata

maneta tijei de actionare a pistonului si trageti complet inapoi
tija de actionare. Retrageti tubul gol.
Instructiuni pentru curdtare. Resturile de ciment se indepérteaza
prin stergere cu o carpd moale. Pentru spélare si clatire, folositi
apéd purificatd céldutd (la temperatura camere/) Spalati cu o
substantéd cu pH neutru sau cu un detergent slab. Nu folositi
solutii acide sau alcaline pentru spélare. Frecati cu o perie cu
peri moi, acorddnd o atentie deosebita zonelor greu accesibile.
Instructiuni_pentru_sterilizare. Inainte de utilizare, indepértati
ambalajul si sterilizati intr-un sterilizator cu abur, respectand
unul dintre urmétorii parametri: 121-124 °C pentru minimum
15 minute; 126-129 °C pentru minimum 10 minute; 134-137 °C
pentru minimum 3 minute.

ATENTIONARE: Dupa curatare si sterilizare, verificati dispozitivul inainte
de a-| folosi pentru a vé asigura ca functioneaza corect.

@ Slovensky

1. Stlacte a podrzte packu tlacnej tyCe piesta a Uplne vytiahnite
tlacnu ty¢.

2. Striekacku drzte vo vzpriamenej polohe. VioZte striekacku do
kovovej objimky.

3. Pomocou paky vytlacte cement. Pred vytlacenim skontrolujte
cement v nadstavci.

4. Ak checete vybrat prazdnu striekacku z aplikétora, uvolnite

uzamykaci mechanizmus nadstavca, stlacte a podrzte packu tlacnej
tyce piesta a Uplne vytiahnite tlacnu ty¢. Vytiahnite prazdny valec.
Pokyny na Cistenie. VSetok cement odstrérite stretim mékkou
handrickou. Na umyvanie a oplachnutie pouZzite tepld (izbova
teplota) purifikovand vodu. Umyte pomocou Cistiaceho
prostriedku s neutrainym pH alebo pomocou jemného Eistiaceho
prostriedku. Na umyvanie nepouzivajte kyslé ani alkalické
roztoky. Ocistite pomocou kefky s jemnymi Stetinkami. Velku
pozornost venujte tazko dostupnym oblastiam.
Pokyny na_sterilizaciu. Pred pouZzitim v parnom sterilizatore
odstranite obal a sterilizujte pomocou pri jednom z nasledujucich
nastaveni: 121 — 124 °C po dobu miniméalne 15 minut, 126 — 129
°C po dobu minimalne 10 minat, 134 — 137 °C po dobu miniméine
3 mindity.

MPEQYNPEXAEHVE: Crie nouvcTBaHe 1 CTepunaupare NpoBepeTe YCTPOiCTBOTO,
eV A1a ro M3NON3BaTe, 3a f1a CTe CHTYPHH, Ye (yHKLMOHVPA NPaBITHO.

VAROVANIE: Po Cisteni a sterilizécii zariadenie pred pouzitim skontrolujte,
aby sa zabezpecila jeho spravna funkcia.
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. Piston itis gubugu kolunu basili tutun ve itis gubugunu tamamen
geri gekin.

2. Sinngay! dik bir konumda tutun. Siringayr metal mansona
yerlestirin.

3. Tetik kolunu kullanarak ¢imentoyu itin. Sikip ¢ikarmadan énce
basgliktaki gimentoyu inceleyin.

4. Bos siringay! tabancadan cikarmak icgin piston itis cubugu
kolunu basili tutun ve itis gubugunu tamamen geri ¢ekin. Bos
siringay! gekip gikarin.

Temizleme Talimatlari: Yumusak bir bezle silerek gimento
kalintilarini - temizleyin. Yikama ve durulama igin ilik (oda
sicakliginda) saf su kullanin. Notr pH'a sahip veya hafif bir
deterjanla yikayin. Yikama igin asidik veya alkalin ¢ozelti
kullanmayin. Ulagiimasi zor alanlara Ozellikle dikkat ederek
yumusgak bir firgayla ovun.

Sterilizasyon Talimatlari: Ambalajdan ¢ikarin ve kullanmadan
énce su parametrelerden birini kullanarak buharli bir sterilizatérle
sterilize edin: en az 15 dakika boyunca 121-124°C; en az 10
dakika boyunca 126-129°C; en az 3 dakika boyunca 134-137°C.

UYARI: Temizleme ve sterilizasyonun ardindan diizgiin ¢alistigindan emin
olmak igin kullanmadan 6nce cihazi inceleyin.

. BEEERHITE | FHRRHTREHE.

| EESIBRBEIRE, HHBEALREE,

. AMEFRETEKR. Fal , REBE SRR,

.M?k/ﬁ:ﬁﬂ]'l' SRS, REEERHTE  ARRITRS
e, BHZEREE.

B wWN =

B, Eﬂg ARmER , BRIk, AR ( S ) ﬁE‘%*lﬁ/ﬁ
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1.

2.

3.

Tekan dan tahan tuas batang penggerak piston lalu tarik batang
penggerak sepenuhnya.

Pertahankan alat suntik dalam posisi berdiri tegak. Masukkan
alat suntik ke dalam selubung logam.

Keluarkan (ekstrusi) semen menggunakan gagang pemicu.
Periksa semen dalam nosel sebelum diekstrusi.

. Untuk melepaskan alat suntik yang kosong dari injektor,

lepaskan perangkat pengunci nosel, tekan dan tahan
tuas batang penggerak piston lalu tarik batang penggerak
sepenuhnya. Tarik laras yang kosong.

Instruksi Pembersihan. Hilangkan semen dengan cara menyeka
dengan kain lembut. Gunakan air murni hangat (suhu ruang)
untuk mencuci dan membilas. Cuci dengan detergen lunak
atau ber-pH netral. Jangan menggunakan larutan basa atau
asam untuk mencuci. Gosok dengan sikat berbulu lembut dan
perhatikan dengan teliti bagian yang sulit dijangkau.

Instruksi Sterilisasi. Keluarkan kemasan dan sterilkan sebelum
digunakan dalam alat sterilisasi uap menggunakan salah satu
parameter berikut: 121-124 °C selama minimal 15 menit;
126-129 °C selama minimal 10 menit; 134-137 °C selama
minimal 3 menit.

PERINGATAN: Setelah pembersihan dan sterilisasi, periksa perangkat sebelum
digunakan untuk memastikan agar perangkat berfungsi dengan benar.

[mkY Macedonian

1. TputucHeTe ja v 3aapxeTe ja paykata of npadkata Ha NOrOHCKMOT

KNWN 1 LIENOCHO NOBreYeTe ja HaHa3a/, NoroHckaTa npadka.

. [ipxeTe ro LUNPULIOT BO UCTIpaBeHa norox6a. Ctaeete ro wnpuuot

BO METaNHUOT LunuHaep.

. McTncHyBajTe ro LIeMeHTOT KOpUCTEjKM ja padkaTa Ha YkpaneLoT.

[NpoBepeTe ro LieMeHTOT BO Mpckarnkata npea UCTUCHYBaH-ETO.

. 3a fa ro n3BaguTe NpasHUOT LUMPWL, Of MULLTONOT, NPUTUCHETE

ja 1 3agpxere ja padkara Of Mpadykata Ha MOTOHCKUOT KhuM U
LIeNocHo MoBrieveTe ja HaHa3a/, NoroHckata npadka. /3snevyere ro
NPasHUOT LMMMHAAP.

Ynamcmea 3a Yucmere. OmcmpaHeme 2u cume ocmamoyu
00 yemeHmom co 6puwerbe co meka kpra. Kopucmeme monna
(Ha cobHa memnepamypa) npoyucmeHa eoda 3a Muere U
nnakHewe. Mamujme co demepeeHm co HeympanHa pH unu
6nae OemepeeHm. He kopucmeme KucenuHcku unu 6aseH
pacmeop 3a Muerse. VMicmpujme co Yemka CO MeKu enakHa
06pHyeajku 0cObEHO eHUMaHUe Ha mewko OocmanHume
obrnacmu.

Ynamcmea 3a cmepunu3auuja. ¥3eademe 20 00 nakysar-emo
u cmepunu3upajme 2o rped ynompeba 80 cmepunu3amop co
napea Kopucmejku edeH 00 cnedHuse napamempu: 121-124
°C muHumym 15 murymu; 126-129 °C munumym 10 muHymu;
134-137 °C muHuMym 3 MuHymu.

MPEAYMPEYBAHSE: no uncTerseTo 1 cTepunmusauyjata, npes ynotpeba
MPOBEPETE 0 YPeroT 3a Aa Ce OCUTypHTe fieka paboTyt MpaBuiHo.
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*For recognised manufacturer, please refer to the product label.
*Den anerkannten hersteller entnehmen sie bitte dem produktetikett.
*Le nom du fabricant agréé est indiqué sur I'étiquette du produit.
*Para obtener informacién sobre el fabricante legal, consulte la etiqueta del producto.
*Per il produttore riconosciuto, consultare I'etichetta del prodotto.
*Para obter a identificacdo do fabricante reconhecido, consulte o rétulo do produto.
*Raadpleeg het etiket op het product voor de erkende fabrikant.
*Se produktetiketten for identifikation af den anerkendte producent.
*For information om laglig tillverkare, se produktetiketten.
*Virallisen istajan nimi I6ytyy etiketista.
*For lovmessig produsent, se produktetiketten.
*MNa ToV avayvwpIoUEVO KATAOKEUOOTH, AQVATPESTE OTNV ETIKETA TOU TTPOIOVTOG.
*Udaj o vyrobci naleznete na stitku vyrobku.
*WHcopMaLnIio O 3aKOHHOM U3rOTOBUTENE CM. Ha 3TUKETKE NPOAYKTa.
*A gyarté beazonositasat lasd a termé
*Dane producenta podane s3 na etykiecie produktu.
*Za priznanega proizvajalca glejte nalepko na izdelku.
* Teavet tunnustatud tootja kohta vt toote etiketilt.
*Informaciju par apstiprinato izgatavotaju skatiet izstradajuma etiketé.
*Pripazintas gamintojas nurodytas gaminio etiketéje.
*3a uHchopmaumna 3a yTBbLPAEHUA NPOU3BOAUTEN BUXTE eTUKeTa Ha NpoAaykKTa.
*Za odobrenog proizvodaca pogledajte naljepnicu na proizvodu.
*Pentru producatorul autorizat, va rugam sa consultati eticheta produsului.
*Informacie tykajice sa uznavaného vyrobcu najdete na $titku produktu.
*ilgili tiretici igin liitfen Griin etiketine bakin.
T AT R WA X R, EE LR,
BT MEUR Ol B2 ME 2t S HuSAAR.
*Untuk produsen yang diakui, silakan lihat label produk.
*3a Npu3HaTUOT NPOM3BOANTEN, BE MONIMME OCBPHETE Ce Ha eTMKeTaTa Ha NPOM3BOAOT.

(), DePuySynthes

paRT oF THE (| b FAMILY OF

*DePuy Ireland UC DePuy Orthopaedics, Inc.

Loughbeg, Ringaskiddy Warsaw, IN 46582, USA
County Cork, Ireland

“ *DePuy International Ltd
T/A: DePuy CMW
Cornford Road, Blackpool
Lancashire, FY4 4QQ
United Kingdom
Tel: +44 (0) 1253 765167
Fax: +44 (0) 1253 697431
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SmartMix Cemvac Cement Gun Label

SmartMix® Cemvac ™Cement Gun
SmartMix® Cemvac™ Zementstopfen
Pistolet & ciment SmartMix® Cemvac™
SmartMix® Cemvac™ cementpistool
Pistola per cemento SmartMix® Cemvac ™
Pistola de cemento SmartMix® Cemvac™
Pistola de cimento SmartMix® Cemvac™

831603 ' YYYY-MM-DD
[SN] 0123456789 [maDE IN[SWEDEN |
ul A
eruy irelan /
(i) Defry Synihes Eofggblegl, R?ngac'skiddy £

covrn IRl O j:-imw.-_}\-lmm.

Co. Cork, Ireland

(01)10603295202486(20)99 ﬁ‘

(21)0123456789 LCN-831603 REV. £

(Overprinted with Date of Manufacture and Serial Number)

File Ref: STED TF Class.| Non-Sterile 9 of 11
Pernczpama'MiEe Facsaparnamsbpebels DIUC - SmartMix Cemvac Gun
www.hevazert.tu | info@nevacert.ru



SmartMix Cemvac Gun Markings

Company Logo

Device Logo

e

ety §m‘§rtMix'

M T Rk "_.l\-.(.
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Product Code and Serial Number

CE Mark
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